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Megjelen minden második napon
kedd, esetei tök és szombat este.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

ŐAtoralja XJjhely, főtér 9

Előfizetési ára:

Kéziratokat nem a

Apró hirdetésed
4 611., Vaftaí

SjilttérbeB minden garmond sor 30 fill.

Mj remények, nj örömök.
— ápr. 2.

(-z.) A télutó viharai járnak 
még az országon át, mintha el­
akarnák fújni a közelgő tavaszt; 
csillogó hópelyhek mutatkoznak 
még, kísérteties tánccal keringve 
a levegőben, mintha melegre és 
napsugárra gondolni szabad se 
lenne. És mégis ébredeznek és 
duzzadnak már a csirák a baráz­
dás föld méhében, a még der­
medt faágakon bimbózó hajtások 
mutatkoznak. Igen, a természet 
megmásíthatatlan törvények utján 
halad: a tavasz közeleg, uj re­
ményt, uj örömöt ébreszt min
dentltt.

Mindenütt, — a magyar nem­
zet szivében is. Mily soká kellett 
szenvednie a harcok rombolása 
alatt, melyek megsemmisüléssel, 
megdermedéssel fenyegették. Mily 
gyakran volt a láthatár oly mély 
sötétségbe burkolva, hogy alig 
hitte volna valaki, hogy a tor­
nyosuló fellegeket el lehessen 
oszlatni. Ekkor egyszerre győz­
tesen keresztültört a nap és eny­
hébb világosságtól itatott levegő 
kezdett lengedezni. Igen, a nem­
zetben — reméljük — le vau 
győzve a komorság, az aggódó 
várakozások tele; a népképvise­
letben, ennek valamennyi bizott­
ságában, minden minisztériumban 
serényen dolgoznak, hintik a ve­
tőmagot megteremve egy aranyos 
aratás feltételeit. Főleg itt esik
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Hirdetési díj:
Hivatalos hirdetéseknél minden sió után 
>i üli Petit betűnél nagyobb, avagy uni­
ti .-tűkkel, vagy kerettel ellátott hirdetések 
térmérték szerint egy négyszög centim, 
után ti fill. — Állandó hirdetéseknél ár 

kedvezmény.

össze a csillagászati táv asz szál a 
nemzeti feltámadás is. Nálunk is 
bebizouyul, hogy az egészséges 
csirák "ezrei ébredeznek, hogy 
bimbó bimbó mellé sorakozik a 
nemzetnek már kiszáradttá lett 
jóléte fáján. Most kell csak iga­
zán gondos munkával kedvezni 
az érésnek; ami nő és virulni 
kezd, meg kell óvni attól, hogy 
férges legyen, mielőtt meg­
érik.

Ez azonban csak úgy megy, ha, 
miként a kertésznél a növények 
virulásának és növésének helyes 
ismerete szükséges, a nemzet vi­
rulásának és gyarapodásának he­
lyes ismerete is megvan azoknál 
is, kik a nemzet sorsát vezetik, 
de megvan a nemzet minden 
egyes tagjánál is. Tehát a nem 
zeti felismerés husvétjára is 
szükségünk van, mely csak ak­
kor vonul fel, csak akkor áll be 
mint a telet legyőző tavasz, ha 
erőink mértékét mindenütt mél­
tányoljuk, a nemzeti munkát a 
szerint szervezzük és nem eu 
gedjük magunkat csalékony ki 
látások által a már hírhedtté vált 
légvár-építészektől tévútra vezet 
telni.

Csak ha ez sikerül, lesz is­
mét a nemzet sikerben gazdag 
kovácsa a maga sorsának, ak­
kor remélheti e tavasztól, nogy 
virágdus nyár és gyümölcsosztó 
ősz fog utána következni.

Dr. Berzeviczy népnevelési 
tervei.

A -Bercczki, 1901. műre. :>1.

Közel négy évtized gyűrűje kép­
ződött a magyar nemzet életfáján, 
mióta báró Eötvös J. lerakta a ma­
gyar népnevelés fundamentumát. Kor­
mányok jöttek, alkottak tovább ; üt­
ött erős nyomokat vágott a kultúra 
haladó szekere, de — sajna ! — egy 
tér: magyar nyelvben egygyé tétele 
a Szent István koronája alatt élő né­
peknek, máig sem sikerült, oly_mérv­
ben legalább, ami a legszerényebb 
igényeket is kielégíthetné.

Ki az oka, kinek hibája? E kérdés 
felett napirendre kell térni és egy 
szivvel-lélekkel munkára kelni. Akit 
rajongó idealizmusa soha csüggedni 
nem hagyott, a kevesen hivatottak 
közül kimagaslik egy egész ember, 
hazafi, ki 30 év óta, tehát a nepne- 

i fellendítésére indu t harc kez- 
hol felragyogó arccal, amint 

álmai valósulnak, hol borongó kebel­
lel, amint vész dúlja a már íejlésnek 
indult ügyet, küzdve mindig, bízvást 
elmondhatja arra, ami már van . 
„raagna pars fűi." — Ez Halász r e- 
t-enc, kultuszminiszteri tanácsos. Ol­
vassátok el könyvét, mely íratott a 
magyar nemzeti eszme diadaláért, pz 
legyen a magyar nemzet bibliája, 
íövfí nagyságának éltető forrása.

Miniszterünk n 30 év küzdelmé­
nek osztályosa, gyakran zászlósa, baj­
vívója, tárcája elfoglalásakor saste- 
ldntetével egyszerre belátta a jö­
vőt. Sajátos felekezeti és nemzetiségi 
tagoltságunk miatt a jövő zenéjét, az 
államosítást ő sem vehette pvogramm- 
jába. De ezt most még a pénzügyi 
szempont sem engedné. Hadd kelje­
nek hát nemes versenyre a hitfeleke- 
zetek népiskoláikkal, segíti őket az 
államkormány is; csak egy az, amit 
csirájában akar tönkretenni a minisz

tér: a nemzeti törekvések fészkeit, 
azokat az iskolákat, melyekben a 
magyar nyelv nem talál édes otthont. 
Alulról akarja kezdeni az építést, on­
nét, ahonnét az ajk első gügyögése 
indul, az óvodánál, a népiskola iga­
zán magyarrá tételénél. Hogy az 
Árpád vérével áztatott rög termette 
kenyér olyan szájban válhassék Íz­
letessé, mely magyarul szól s oly 
honfi testet tápláljon, melyben ma­
gyar érzés honol, magyar vér lük­
tet, mely ezt az ezer éves örököt 
örökkön örökké magyarnak meg­
tartani élete feláldozásával is kész.

A népoktatási törvény revíziója, 
ezzel kapcsolatban a tanügy munká­
sainak felkarolása dr. Berzeviczynck 
és vezérkarának ma egyik fő gondját 
képezi.

Harmincezer főnyi tábor sorako­
zik lelkesedve kipróbált vezére zászlója 
alá, mert minden, hazáját forrón sze­
rető magyar néptanító ezt olvassa le 
e lobogóról: „E jegyben biztosan 
gvőzni fogsz!“

id. Berecz Károly.

A ZEMPLÉN TÁRCÁJA.
Emberek.

Küzdéssel zsúfolt ez az élet,
A béke benne oly kevés.
Nehéz, sötét börtön a bánat,
Az öröm rajt’ picinyke rés.
Égő sebektől torz a létünk, 
iáitól hangos hegy, völgy, berek — 
Hogy könnyithessünk bajainkon, 
Szeressük egymást emberek!

Szégyen, hogy rab rabtársa ellen 
A hóhér ostora legyen:
Rabjai a közös nyomornak 
Ne marjuk egymást szüntelen 1 
A nyomor öldöklő uralmát 
Egyszivü munkánk döntse meg.
Ki szeressen, ha egy a mást nem ? 
Szeressük egymást, emberek!

Ki minket egymás ellen unszol, 
Ellenség az, nem jó barát 
És legyen bár jelszava Isten,
Ne hallgassuk meg a szavát.
Ne gondoljunk a túlvilágra,
Mert lehetünk hitetlenek,
Csak legyen köztünk összeertes,
S szeressük egymást emberek!

Bródy Mihály.

Feltámadunk.
A „Zemplén11 számára irta -. S. Liür Róza.

„Húshagyón hirdetnek, husvétkor 
esketnek" dalolta, vagy inkább szi­
szegte fogai közt a deli szép „Don 
Juan", a hires gavallér, a megye 
Adonisza s keresett ügyvédje.

Nyúlánk alakját végig nyújtva 
ruganyos pamlagan élvezi legény- 
szabadsága apró gyönyöreit. A nagy- 
ját nagyobbára végigkóstolta. Mi 
egyebe marad hátra, mint előnyösen, 
nagy komolyan megházasodni. Egy 
látszik, különféle gondolatok kavarog­
nak kopaszodni kezdő fejében, s 
mintha nagyobb része kellemetlen 
volna, mert sűrű ráncok ültek ki 
homlokára. Áreszine a szürke í'üst- 
gomolyhoz hasonlít, mit idegesen iúj 
cifrábbnál-cifrább kacskaringókba. — 
így ni — mondogatja önelégülten 
gyorsan s erélyesen végeztem. Vissza- 
küldtem leveleit s elég világosan 
adám tudtára, hogy szakítanunk kell. 
Végképpen szakítanunk! Igen, ezt 
be kell látnia! Átható esze vei s me­
leg szivével meg fog érteni. Ke , 
hogy megértsen! ludnia kell, hogy 
nehezemre esik a válás, mert, inéit 
nem is tudom, hogy van, — de ezt 
az asszonyt szerettem. Kellett sze- 
retnem!

Nem állhattam ellent bájainak, 
szellemességének, elmés, pajkos, tem- 
Deramentumos, veszedelmesen érzel­

mes lényének s kitartó hűségének. 
Valami csodálatos asszony teremtés 
volt. Volt? Hogy a múltba képze­
lem, mert szakitok vele, s mintha 
gyászolnám! Igen, Duci meghaltál! 
Meghaltunk egymásra nézve. Ami 
volt' elmúlt, mind a szép bohémal­
mokkal együtt, melyek közül ez 
volt a legbájosabb, és a legszíne­
sebb. — Isten veled Lucim! Bohóc­
kodásaim közül egy sem indít lelki­
furdalásra, csak reád gondolok mely 
megbánással s le nem küzdhető meg­
hatottsággal. Még sem kellett volna 
téged a magain életébe oly mélyen 
belerántani. Mindkettőnkre nézve üd- 
vösebb lett volna. De hol az esz, 
mikor érzékek s érzelmek döntenek ? 
Szenvedni fogsz irgalmatlanul Ducim, 
de, de vigasztaljon meg, hogy én 
sem szenvedek kevésbbé. Szentimen­
táliskodás volt, mig itt meg — do­
hogja magában a vőlegény — becsű 
letes szándékot, erős akaratot, őszinte, 
hűséges szivet viszek házasságomba. 
Eltemetem, el Ducit s vele emlékét 
valamennyi liazonomnak. , Boldoggá 
akarlak tenni Bözsim 1 Ideálisan gon­
dolkodó, szőke fejed derék kebelre 
boruljon! Jóságos, szerelmes, ábrán­
dos, kék szemed nyílt, őszinte tekin­
tetembe mélyedjen! S kis szived ne 
tudja meg soha, mily csapodár szi­
vet fogtak a házasság szent, szere­
tetteljes, tiszta kötelékeibe apró, ci­
rógató kezeid! Maradj meg naivsá-

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.
A vármegye tavaszi közgyűlése.

— Saját tudósítónktól. —
— Második nap, rnárc. 30. —

Mielőtt a közgyűlés második, 
napjának lefolyásáról referálnék 
vissza kell térnünk az első napról 
hozott tudósításunkra. Ebben ugyanis 
az vagyon megírva, hogy az árva­
kassza hiánya körülbelül 200.000 ko­
rona. Ezt az állítást helyre kell iga­
zítanunk. Az elsikkasztott összeg tő­
kében 147.000 koronát tesz ugyanis 
ki, azt pedig, hogy a végleges hiány 
mennyit tesz ki, csak az 1904. évről 
összeállítandó mérleg fogja megmutat­
ni. Vannak, akik abban is remény- 
kednekhogy a kimutatott hiány apadni,

o-odban, egyszerűségedben, bíbor 
rózsapiroddal“ arcodon, virágszirom­
hoz hasonló reszkető ajkaddal, mely­
ről olyan lesz a csók, mint a tavasz 
harmata: üde és édes!

Hiába gyanúsítanak anyagi érde­
kekkel. Én Tudom csak, hogy rokon- 
szenv is fűz ártatlan gyerekkedélyed­
hez. Bájaid is hódítottak, ha nem is 
hódítottak. Mint szerény ibolyát tűz­
telek szivemre s illatod kisér agyam­
ban. Hű leszek hozzád ! Hű, Bözsim! 
Eltemetem a fekete, lángszemü asz- 
szonvt örökre, kinek emléke kísért 
még" néha, de csak lelkifurdalásból.

Meghatva fenkölt, derék, lelkiis­
meretes szivétől: ajkaihoz szorítja 
Bözsi arcképét, mely ott áll asztalan, 
mint a szende ártatlanság : lengén,
átlátszón, mosolygón.

Versenyt ragyog a tavaszi nap 
a kastély fölött a Bözsi arcán sugárzó 
napfényes örömmel. Lótás-futás. s 
nagy ünnepi hangulat a kastély min- 
den zugában s a bennelevők szivé­
ben. A vőlegényt várják, ki a nagy­
ságos asszony cselédnői szerint ret­
tenetes módra szereti kisasszonykáju- 
kat. Hogyne! Azt a kedves, egyetlen 
jószágot, kivel annyi vagyon jár. 
Szakácsok sürögnek, vendégek érkez­
nek. Mind a vőlegény kedvéért. Mi­
csoda boldogság! Micsoda szép mu­
latság lesz a csendes kastélyban. 
Bözsi arca rózsás, ruhája fehér, ajka 
tüzes. Óriási rózsacsokrát, mit jer
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fog, mert úgy tudják, hogy a folyó szám­
lákon nyilvántartott árvakövetelések 
etévrésze egváltalában nein all tvnn ts 
vsak azért "kellett őket, mint követe­
léseket nyilvántartani, mert mikor a 
vármegye* a volt megyei törvényszék­
től az árvaszéket átvette, egy 
gazdátlan követeléssel nem. i* mit csinálni, azokat egyszerűen elő 
irta és azóta folytonosan tezctt , 
mint igazi követeléseket.

A közgyűlés második napja k
iúnben még fogyatékosabb crdek 
déssel folyt le, mint ahogy az 
nap kezdődött és a közgyűlés me^ 
lehetős gvors tempóban tárgyalta ie 
az ugvancsak bő tárgysorozatot. Az 
érdekesebb tárgyak közzul kiemeljük 
a belügyminiszter leiratát a torxeny- 
széki épület visszavétele tárgyában, 
melylyel végleg jóváhagyta a vár­
megyének azt a határozata.,
ezt *az épület csoportot az igazság­
ügyi kormánytól 90.000 Koronáért
átveszi. , . , U1;tx\ kórházi berendezések szállítá­
sára tett ajánlatok közzül elfogadta 
a vármegye Zinner es Schon hely­
beli kereskedők ajánlatát, azzal 
kikötéssel, hogy helybeli munkaso­
kat tartoznak foglalkoztatni. • 1 
aljaujhely módosított szabályrendele­
tétől amelvlve! a képviselotes.uleti 
tagok számát* 130-ról 100-ra emelte 
fel, a közgyűlés megtagadta a jo\a-
hagvást. t Itta

Elintézte a közgyűlés az útalap­
ból felszabadult összeg hova tordi- 
tása, a vármegye által alkotott te­
metkezési szabályrendelet, a koron o- 
eok fizetéséről alkotott szabályrende­
let és a vármegyei nyugdíj szabály­
rendelet tárgyában érkezett minisz­
teri leiratokat. Jóváhagyta a xárnie- 
gvei választott bizottsági tagok és a 
közgyűlésen üléssel cs szavazattal 
biró tisztviselők 1904. évi névjegy­
zékét. A gálszccsi második gyógy­
szertár felállítását a közgyűlés nem 
véleményezte.

Végül jóváhagyta a közgyűlés a 
számvevőség által felülvizsgált köz­
ségi számadásokat és költségvetése­
ket: azok ellen a községi és körjegy­
zők ellen pedig, kik az 1902. évi 
zárszámadásokat még most sem ké­
szítették el, a közgyűlés fegyelmi el­
járást rendelt el.

)( Pályázat a királyhelmeczi szol- 
gabirói állásra. A Dobé István halá­
lozásával megüresedett királyhelmeczi 
szolgabirói állásra eddigelé Pilisy 
Béla, Sátoraljaújhely r. t. város jelen­

legi rendőralkapitánya pályázik, ki is
türv -hat. bizotts. tagokhoz a ko 

vetkező körlevelet küldötte szét: Me- 
iven tisztelt törv. hat. bizotts tag ur!
Dobé István elhalálozása folytán meg­
üresedett szolgabirói állásra pályázni 
óhajtván, tisztelettel kérem, hogy ezen 
törekvésemben engem nagybecsű sza­
vazatával támogatni meltoztassek - 
Sátoraljaújhely, 1904. április 1. Ki­
váló tisztelettel: I disy Beln» ,^tor 
aljujhely r. t. város rendőralkapitánya.

3sten hozott!
(k. S.) Zsidó tanítók készülnek 

f. hó 4-ikére városunkba, orszá­
gos egyesületük északkeleti kö­
rének közgyűlésére. Vannak, kik 
messze földről jönnek, legtöbben 
nyomorgó családjaiktól elvont 
fillérek árán. Az északkeleti var­
megyék különböző vidékeiről 
összesereglett kartársakkal v aló 
érintkezés és bizalmas együttlet 
az a forrás, amelyből — hacsak 
pillanatnyira is — enyhülés bu­
zog a zsidó tanítók bajaira.

És mégis a vigaszkeresés csak 
másodrendű, mellékes célja ^ a 
zsidó tanítók összejövetelének; 
a főcél tisztán intellektuális ter­
mészetű: ismereteik bővítése és 
tapasztalataik szaporítása. Az a 
sok baj és goml, amelyek kivált 
a kisebb hitközségekben működő 
zsidó tanítóktól ép oly elválaszt 
hatatlan, mint az árnyék a fény­
től, az a sok baj és gond nem 
képes a zsidó tanító hivatása 
iránti lelkesedésének szent láng­
ját eloltani.

Legyetek tehát szívből üdvö­
zölve szép vármegyénk szép szék­
helyén! Tanácskozzatok áldáso­
sán a hozzátok méltó higgadtság­
gal és komolysággal. Közöljétek 
egymással gondolkodástok és ta­
pasztalataitok gyümölcseit. Köve­
teljétek jogaitokat határozottan 
és méltósággal.

Legyetek ezerszer üdvözölve 
városunkban! Isten hozott ben­
neteket !

Az „Országos Izr. Tanítóegyesü­
let* Északkeleti Körének városunk­
ban f. hó 4-én tartandó közgyűlésére 
mai napig jelentkeztek : Sehlesinger 
Xrmin (a kör elnöke), \\ eisz ,L Li­
nót (a kör titkára), Schönbrunn Márk, 
Zollner Albert, Kvausz Simon, Grosz- 
muon Péter, Gyarmati Soma hobn 
Simon, Kurucz Elvira, Hor\ ath Ben 
rietto (Miskolcz), Heimlich Jenő (S - 
Szpntpéter), Krámer Soma (Szendrő), 
fllenhogen Henrik (Borsod-Mezóke- 
rcsztes) Klein Ármin, Lefkovics Ár­
min Vajda Malvin (Putnok), Lzpko- 
vics Emil (Kassa), SzefceJy Adóit 
(Eperjes), Lúnczi Adél (Ixrompaeh), 
Klein Gyula (Lőcse), ScWesinger
Benő (Igló), Feuermann Maik (bze
pcsváralja), Letenyi Ármin (\ aranno), 
Lengvel Soma, Lengyel Románé,
LiJii Fülöp (Homonna), Borsovai
Lázár (Mezőlaborcz), Budai M. Mil­
ton (Czigánd), Goldner Mór (Lido- 
bénve), Vitt József, fnedUtnder L. 
(Sárospatak), Merger etlien Izrael eh

Egyidejűleg kérjük azon 
t. "olvasóinkat, kiknek előfize 
tóse ezen a napon lejárt, nem 
külömben azokat, kik az előfize­
tési dijakkal hátrálékban vannak, 
bogy lapunk jelen számához mel­
lékelt utalványok felhasználásá­
val az előfizetést megújítani, il­
letőleg a hátrálékot beküldeni 
szíveskedjenek. — A hátrálékok 
az utalványon fel vannak tün­
tetve.

Tisztelettel:
A kiadóhivatal.

HÍREK.

A 
ból uj

Feltámadás.
Rád, 1904. mire. 30. 

zord tél rideg, vak homályá-
(SárospataK.;, - . D01 Uj tavasz hajnalára ébredtünk,
Friedmann Topót (Ungvár), Herztela mejyIiek éltető levegője, bíboros haj- 
Lipót (Gálszécs), Goldberger Zsig- na]hasadása örömderüt hoz az arcokra, 
mond és Lukács Sándor (Tolesva.) - - ........................

1904. év ápr. hó elsejével uj elő­
fizetést nyitunk lapunkra.

A /

E M P L E N
politikai hírlap

megjeleli minden második napon
és pedig :

kedden, csütörtökön és szombaton este
megelőzve minden más megyei lapot. 

Közöl pontosan és kimerítően
vármegyei, városi, községi ügyeket.

Hírrovatában, törvényszéki, köz­
gazdasági, ipar és kereskedelmi rova­
taiban a tudósítók egész légiója min­
denről pontosan, gyorsan és lmen 
tudósítja.

Irodalmi, tanügyi és színházi köz­
leményeit kitűnő belső dolgozótársai 
látják el.

—- Előfizetési árak : —
Egész évre — — — — 12 kor.
Fél évre — — — — ®
Negyed évre — — — 3 „

Egyes szám ára 8 fillér.

Egyes példányok kaphatók 
Szabó Erzsiké és Low Mihály do­
hánytőzsdéjében.

gyese üdvözletül küldött, égő arcá­
hoz szoritja benső érzéssel s csak 
lopva tekintget az országút felé, merre 
deli, szép vőlegényének jönnie kell. 
Csak ő ne volna olyan kis, csúnya 
eica. Szerinte imádott Lászlója a leg­
szebb lányt érdemelné. Csak jönne 
már! Minden kétsége eloszlik, ha itt 
van. Akkor nem tud csak egyet, hogy 
boldog, végtelenül boldog!

Naiv ártatlanság! Lesnél csak oda, 
hová én s láttad volna az iménti jelene­
tet, mi várakozásod ideje alatt játszódott 
le Lászlód lakásán! ? Míg inasa gaz­
dája öltöztetésével, számtalan nélkü 
lözhető dolgok kikészítésével lévén 
elfoglalva, ad'dig gazdája menthetet­
lenül elábrándozott. Letűnt boldog­
ságról, színes idilli képekről, jövője 
kétes reményeiről.

Nehéz selyem ruha suhogása ál- 
litá talpra. Természetes bájjal, ere­
deti kedvességgel nyomban igazolá 
jöttét: „Eljöttem Laci fejét helyre­
igazítani. Micsoda ostoba módon ront 
nekem levelével? Mit ragozza váltig 
a „meghalni14 igét ? Legyen esze! 
Nézze, nem haragszom, mert nem, 
nem tudok 1 Lássa, mindezt sejtet 
tem. Ösmerem s ösmertem anyagi 
viszonyait. Jól van. Az anyagiakat 
rendezze maga, a szivbelieket én. 
Ne álljon ily halálsápadt ábrázattal!

A szivem verése eláll tőle! Lljön le. 
így ni, kedélyesen, mint máskor. 
Azt az arcképet tegye félre. Az szent 
lesz előttünk, tudja? Nem említjük 
soha. Kimegy kastélyába, elveszi, el­
megy vele nászúira. Viszi mindentele. 
Ad neki szép társadalmi állást, ne­
vet és adhat szeretetet is. S ha rá- 
unt a falusi csendre, bájos idylljére 
s elfogja hő vágya hazaszállni régi 
fészkébe, Lacija ölébe, ugy-e behajt- 
tat gyorsan, tüzesen, legjobb pari­
páin?* Ugy-e olyan lesz, mint régen 
Laci s nem ragoz többé bolondul? 
Hogy képzelhessem el életünket egy­
más nélkül ? Én férjemmel járjam 
be Toronyát-Baranyát nyugalmat haj- 
hászva s magát ott ölje meg a sárga 
unalom falusi libája mellett? Tönkre­
mennénk László! Szellemileg, erköl­
csileg! Meghalnánk! Mi, egymás 
nélkül!? Micsoda őrült gondolat! S 
becsületes szándék! Miért áll oly 
dermedten? Hisz dicsérem akaratát, 
elhatározását. Gratulálok hozzá!

S azzal kacag idegesen, roham­
mal, hogy Lászlónak szive szakad 
bele. Szívesebben hallgatná szidását, 
szemrehányását, ezer átkát, asszony! 
bosszújának számtalan fejtegetéseit, 
mint e siró, görcsös nevetését. Még 
küzd benne akarata, férfierélye, mi­
dőn látszólagos hidegséggel mondja:

Meghaltunk egymásra nézve asszo­
nyom! Értsen meg. Válnunk kell, 
inert ... de tovább nem folytatható., 
mert Luci szemei a megsebzett őz 
tekintetével szegződnek reá érthetet­
len kifejezéssel s elcsukló kacagása 
zokogásba fúl. Gömbölyű alakja ide- 
oda vonaglik. Zokog, csuklik. Tar­
taná magát, felegyenesedne, de tér­
dei meginognak. László szivéből tó­
duló gyöngédségét titkolva támogatja, 
forrón óhajtva már túl lenni ez utolsó 
látogatáson; de Luci keblére omlik 
fékevesztett szenvedélyességgel, zo- 
kogó-kacagó vágygyal, gyerekes naiv- 
sággal neveti, nyögdécseli: Hát ellen­
nél nélkülem Lacim? Hát én túlélem? 
Nem, nem! Meghalok! Igen, megha­
lok! Szívesen „érted!11 Az erélyessé- 
gét elhagyó férfi érzi, hogy ez az asz- 
szony végzete. Ajkai érzik a kisértő 
szerelem pára mézét, látja keble hul­
lámzását, hallja szive heves dobba­
nását, nézi szerelmesen esdeklő te­
kintetét s minden gondolata, vágya, 
fájdalma, energiája egy érzésbe olvad. 
Csak régi Lucija van előtte. Egyébb 
minden meghalt rá nézve; fogadása, 
akarata, szándéka, minden, minden 
egy ölelésbe, egy csókba fúl. Imá­
dandó bájjal kacagja, turbékolja Luci:

„Feltámadunk !“

boldogító, magasztos ünnepi ihlettsé- 
get az eleven keblekbe.

Ki ne örülne egy uj tavasz ko­
rányának, mely egy egész esztendő­
nek kincsét, áldását hozza, rejti me­
llében : a világ nemzeteinek gyönyö­
rét, vagyonát és életét.

Az uj tavaszba a husvét ünne­
pével lépünk be; azuj tavasz kapuja, 
az Ur feltámadásának ünnepe.

Mily összhang igazán a termé­
szet világában : a hosszú nagyböjt és 
örök emlékezetű nagypéntek után hus­
vét ünnep, meg tél után az uj ta­
vasz ébredése. Mindkettő a sír vak 
éjjeléből jött elő, mindkettő a sír vak 
éjjeléből támadt fel.

A husvét hozta el a tavaszt,, a 
tavasz a husvétot. Az egyik az Ur, 
a másik a természet feltámadása; 
mindkettő szép, dicső nap: a feltá­
madás napja, s mindkettő egy ünne­
pet, egy dicső jelt képez a természet 
világában: a feltámadás symbolumát.

A télnek mérge, a télnek rom­
boló munkája meglátszott minden 
fűszálon, minden növényen még az 
imént, éktelen mezbe öltöztetvén az 
egész növényvilágot, kiölvén belőle az 
életet is.

Az uj tavasz uj életet öntött a 
zordon télben kihalt növényvilágba, 
ünnepi ruhába öltöztette még a leg­
parányibb fűszálat is ; diszküntössel ru­
házta fel a hegyet, völgyet, erdőt, me­
zőt és a berkeket s bájos dalnokokat 
hozott a tündéries ligetekbe, mezőkbe, 
erdőkbe, melyek harmonikus s égi 
varázsa dicsdalokkal köszöntik a bű­
bájos kikelet jöttét, az uj tavasz fel­
támadását, melynek nyomában: a 
rózsa, az illat és áldás kél.

A tél és tavasz, — nagypéntek 
és husvét, — halál és feltámadás e 
contrastieus jellegű idők, napok, mily 
egyszerre váltják fel egymást a ta­
vaszi idő hajnalán. Á tél, nagypéntek 
és halál, romboló jelentőségükkel a 
múlandóságot; a tavasz, husvét és a 
feltámadás csodás, symbolikus s te­
remtő jelentőségükkel az örökkévaló­
ságot, az örök életet jelképezik a fel­
támadásban, a tavaszi napsugár ara­
nyos verőfényében.

Az uj tavasz örömében vált a 
kínszenvedés gyönyörré, a hiú gyalá­
zat dicsőséggé s a halál örök életté 
a Golgothán is, hol ember szenve­
dett, embertől ember öletett s Isten­
től ember dicsőittetett meg ; kinek sir- 
éjjele ragyogó napvilággá s az ősbűn 
zordon tele tavaszszá változott át.

A Golgothán végbement iszonya 
bűn emberi munka volt; a kiontott 
vér bűnt mosott a világról, a nép 
bűne súlyos bűnáldozatot hozott a 
világ népének — az Úr halála által.

A betlehemi jászolban is ember 
szenvedett; de Dismasnak a keresz­
ten Isten Ígért paradicsomot; Isten 
bocsátott meg szívtelen bántalmazói-

Sirolin
A legkiválóbb tanárok és orvosoktól mint hathatós szer: tüdőbetegségeknél, légzőszervek hnrn- 
tes bajainál úgymint idiilt bronehitis, szamárhtirui és különösen lábbadezóknál influenza
után ajanUstik. Emeli az étvágyat és testsúlyt, eltáxo’itja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást. Kellemes szaga cs 
jő ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4.— kor.-ért kapható. — Figye jiink, hogy minden üveg alanti

czéggel legyen ellátva.

F. HOFFMAHK-LA llOt llE & €0 vegyészeti gyár BASKL (Svájcz.)
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nak, Isten ajkáról jött e szó a ke­
reszten : Beteljesedett! . . .

És az Úr halálával kialudt a vi­
lág világossága; a nap elsötétedett.
A föld rengett, a kősziklák megrepe­
deztek. A sírok megnyíltak. A po­
gány fejedelem és bölcs meg így ki­
áltott fel e természetellenes csodák 
láttára : vagy a természet ura szen- 
■yg(j vagv a világnak el kell múlnia.

Az Ur országolt a Iáról . . .
Fán szerződött a kárhozat, a ha­

lál ; — Ádámban, fán nyert a nép vált- 
ságot, üdvöt és életet: — Krisztusban.

Győzött az igazság! Betelt Dávid 
király énekének jövendölése, mely 
szerint: Uralkodók , Isten a fán . . .

Feltámadt az Ur, az isteni Bá­
rány!

El Krisztus és nincs végenyészet!
Legyőzte a halált az „Ecce|Homo,“ 

kinek szörnyű kínszenvedésében aj­
kára panasz nem lebbent; kinek ször­
nyű fájdalmában köny nem jött sze­
mére, ki szörnyű kereszthalálában is 
ellenségeiért imádkozott. Ég és föld 
között, függve a kereszten is tanított 
tűrni és szenvedni, a világ legnagyobb 
Tanító Mestere.

így válik szenvedésed gyönyörré, 
fájdalmad örömmé s halálod örök 
életté neked is szenvedő ember; ha 
némán viseled élted keresztjét, ha 
köny nélkül tűröd igád terhét, s ha, 
mi még ezentúl is nehezebb dolog: 
ellenségeidet szereted s érettük imád­
kozol.

Husvét örömünnepe van ma! Az 
Űr s vele az uj tavasz feltámadásá­
nak diadalünnepe!

Kivirult a József kertje, melynek 
legékesebb virága az Ur, kinek édes 
lehellete szerte szállong az egész vi­
lágon, mint égi illat.

Örvendj ember! s zengj da­
lokat Krisztusnak, kitől jött üdvöd 
kelete !

Örvendj ember! mert kinyillott 
az Úr feltámadásában az uj tavasz, 
melynek nyomán rózsák s liliomok 
nyílnak s hegyek-völgyek örömben 
úsznak!

Fürdik ma a nagy világ az uj 
tavasz örömében 1

Fel a szivekkel népek, nemze­
tek 1 s háladalra nyíljon ajkatok, mert 
feltámadt az Űr, az élet adó, az isteni 
Bárány, a világ Megváltója!

Megnyílt a sir s ég kapuja, föl­
kelt Krisztus, Alleluja!

Kovách Andor.

gy A húsvéti ünnepek alkalmá­
ból lapunk t. olvasóinak és munkatár­
sainak boldog ünnepeket kívánunk.

— Lapunk legközelebbi száma, a
közbeeső ünnep miatt kedd este he- 
hett f. hó 7-én csütörtökön fog meg­
jelenni.

— ünnepi számunk mellékleté­
nek tartalma. Lapunk jelen számá­
hoz — tekintettel a húsvéti ünne­
pekre — a főlap nyolc oldal terje­
delme mellé még négy oldal ünnepi 
melléklet van csatolva, melynek tar­
talma a következő : Husrét; ^ Színi 
Péter. — Feltámadás; Andor Károly.
— Öntözködés; Farkas Alajos. — 
Rózsavölgyi Márk; Dr. Perényi Jó­
zsef. — Tanács; Németh Pál, — A 
párisi nő; Szász Árpád. — Árnyak 
az éjben; Lengyel Menyhért. ,— 
Viszontlátás; Rózsa Dezső. — Ár­
nyak ; Szendrői Holozsnyay Cyrill.
— Mire a fecske visszatér; Főnyi 
Ilona. — Üzenet; Ossa Béla. — 
Szombat este; Damó Oszkár. — A 
főlapra pedig Bródy Mihály, S. Löw 
Róza, Knopüer Sándor, id. Berecz 
Károly, Hoffer Imre, Kovách Andor 
stb. írtak önálló közleményeket.

— A nagyheti szertartások. — 
A rom. kath. plebánia-templomban: 
Márcz. 27-én Virágvasárnap fél 9 
órakor pálmaszentelés volt, 9 ó. nagy 
mise, közben a „Passió.“ D. e. 3 ó.

\ esperás. — Márc. 30-án szerdán d. 
u. 3 ó. a szent zsolozsma, alatta La- 
mentatió. — Márc. 31 én Nagvcsü- 
törtökön d. e. 9 ó. nagy mise, alatta 
a papság közös áldozása. D. u. 3 ó. 
szent zsolozsma, alatta Lamentatió. 
— Apr. 1-én Nagypénteken d. e. 9 
ó. nagy mise, alatta „Passió,majd 
a legmélts Oltáriszentségnek a sírba 
vitele, ezután szent beszéd volt. D. u.
3 ó. szent zsolozsma, alatta Lamen- 
tatito. 6 órakor az Óltáriszentség el­
vitele a szent sírból. — Apr. 2. Nagy­
szombaton d. e. 6. ó. az Oltáriszent­
ségnek a szent sírba vitele, fél 8 ó. 
tüzszentelés és Prophetiák. 9 ó. nagy 
mise. Délután 5 órakor sz. zsolozsma, 
mely után „Föltámadás“ lesz 6 óra­
kor. — A nagyhét alatt a hívek 
minden reggel G órától és d. u. 3 
órától kezdve végezték a nevezett 
templomban húsvéti szent gyónásukat. 
Husvét napján reggel 8 órakor kis 
mise, utána kalács-áldás, valamint a 
sz. Antal szegényei részére kenyér­
áldás és kiosztás stb., d. e. 10 órakor 
ünnepi sz. beszéd, tartja Varga Má­
tyás s. lelkész. Fél 11-kor ünnepi sz. 
mise, tartja Katinszky Geyza főes- 
peres-plebános segédlettel. — Az ev. 
ref. templomban : Márc. 27-én Virág­
vasárnap istentisztelet volt délelőtt 
és délután. A következő hét bűnbánati 
hét volt. Istentisztelet tartatott min­
dennap reggel 7 órakor és d. u. 4 
ó. Április 1-én Nagypénteken Isten- 
tisztelet volt d. e. Í0 ó. és d. u. 3 ó. 
Április 3-án, Husvét első napján Is­
tentisztelet és urvacsora-osztás lesz. 
Reggel 8 órakor a raboknál ; d. c. 10 
ó. szintén Istentisztelet és urvacsora- 
osztás a templomban, d. u. Istentisz­
telet 3 ó. Apr. 4-én, Husvét másod­
napján d. e. 10 ó. és d. u. 3 órakor 
Istentisztelet.— Az ágost. hitv. evang. 
templomban: Apr. 1-én Nagypénte­
ken d. e. 10 ó. Istentisztelet és ur- 
vacsoraosztás, d. u. 3 ó. Istentisztelet. 
Apr. 3-án Husvét első napján d. e. 
10 ó. Istentisztelet és urvacsora-osz­
tás, d. u. 3 ó. Istentisztelet. Apr. 
4-én Husvét második napján d. e. 10 
ó. Istentisztelet és urvacsora-osztás, 
d. u. 3 ó. Istentisztelet.

— Áthelyezés. A földmivelésügyi 
m. kir. miniszter az üresedésben levő 
sztropkói járási m. kir. állatorvosi 
állásra Makay Miklós, kolozsvárme- 
gyei leilei, járási m. kir. állatorvost 
áthelyezte.

— Eljegyzések. Bajtav Mihály 
jogszigorló, az aradi m. kir. állami 
jószágigazgatóság tisztviselője jegyet 
váltott Szerencsen Balás Lénkével, 
özv. Balás Gáborné szül. Szathmáry 
Irén leányával. — Oeletka János, 
sztarinai elemi iskolai tanító elje­
gyezte ustici Petrássevieh Annát.

— Magyar egyházi beszéd. A sá­
toraljaújhelyi izr. an_yahitközség nagy 
templomában f. hó 7-én (csütörtökön) 
délelőtt fél 11 órakor a máz kir ima 
előtt dr. Goldberger Izidor rabbi, hit­
szónok magyar egyházi szent beszé­
det fog tartani.

— Dóbé István meghalt. Rész­
véttel értesülünk Királvhelmeczről ar­
ról a súlyos csapásról, mely Dóbé 
Istvánnak, a királyhelmeczi járás agi­
lis, törekvő szolgabirójának családját 
érte. Dóbé István, a királyhelmeczi 
járás szolgabirája — mint arról érte­
sülünk — múlt hó 29-én este 10 óra­
kor hosszas betegeskedés után ki­
szenvedett. Az elhunyt szolgabiro ha­
lálozási hire, ki életének 44 évéből 
23 évet töltött kötelességtudó, szor­
galmas munkával a vármegye szol­
gálatában, széles körben vált ki igaz 
részvétet a család iránt. A család a 
következő gyászjelentést bocsátotta 
ki: Ózv. Dóbé Istvánná szül. Pácz 
Teréz, Dóbé Bertalan, özv. Pácz Mi* 
hályné, dr. Pácz Sándor, Erdélyi Ká­
roly és neje Pácz Anna, Nagy Bar­
na és neje Pácz Ilona és Pácz Ma­
riska, — úgy a maguk valamint a

nagyszáma rokonság nevében mély 
fájdalommal tudatják, hogy a legjobb 
férj, illetve fiú, szeretett vő és sógor: 
Dobé István zemplénvármegyei szol- 
gabiró életének 44-ik, boldog házas­
ságának 10-ik, hivataloskodásának 
23-ik évében f. hó 29-én este 10 óra­
kor hosszas szenvedés után meghalt.
A megboldogult hült tetemei f. hó 
31-én d. u. 4 órakor fognak a róm. 
kath szertartás szerint a királyhel­
meczi sirkertben örök nyugalomra he­
lyeztetni. Király bel mecz, 1904. már­
cius 30. Béke lengjen hamvai fölött!

— A „Zemplénvármegyei Kaziuczy-
kör“ estélje. A „Zemplénvármegyei 
Kazinczy-kör“ husvét máeodnapján, 
április hó 4-én d. u. 6 órakor házi 
estélyt rendez. Dr. Várkonyi Béla 
zongoraművész és zeneszerző Ígérte 
meg szives közreműködését testvéré­
vel Várkonyi Flóris énekrnüvészszel 
együtt. Már volt alkalmunk gyö­
nyörködni művészetükben, tehetsé­
gükben,élveztük előadásukat,igy méltó 
várakozással vagyunk az estély iránt, 
amely húsvéti ünnepünket még ked­
vesebbé fogja tenni. Dr. Várkonyi 
Béla legutóbb angolországi körútja 
előtt volt vendége a Kazinczy-körnek, 
most körútja után művészetben gaz­
dagodva fog ismét szülővárosának 
kellemes estélyt nyújtani. Az estélyen 
szives lesz közreműködni kamaraze­
nénk két virtuóz játékosa is : Pőschl 
Gyula és Orlovszkv Frigyes.

— Virágzó fák. A pár nap óta 
tartó tavaszi verőfény, a kikelet lan­
gyos fuvalma ébredésre keltette az 
alvó természetet. A mező zöldül, 
tavasz első virágai nyiladoznak s 
csortásos magvu gyümölcsfák rügyei 
erősen fakadoznak. Gyümölcsoltó Bol 
dogasszony napjára a mandulafák 
ünnepi díszt öltöttek ; telestele voltak 
hófehér virággal. A kajszinfák ágain 
is fesledeznek a rügyek s előbujnak 
a rózsaszínű viráglevelek. Ha kedvező 
időjárásunk lesz, bőséges gyümölcs- 
termésre lehet kilátásunk. A gyenge 
szellőjárás a bibeszárak megterméke­
nyítésére igen jó hatással van.

— Halálozások. Sick Károly né, 
született terhelődi Gógh Lujza már­
cius hó 30-án 33 éves, korában,
házasságának 11-ik évében Szeren­
csen elhunyt. Sick Károly szerencsi 
cukorgyári tisztviselő nejét és hat 
kis árva szerető, gondos anyját 
gyászolja az elhunytban. Temetése 
általános részvét mellett ment végbe 
április hó 1-én. — Gyászjelentés. 
Wetterschneider Salamon úgy a maga, 
mint az alólirottak nevében fájdalom­
tól megtört szívvel jelenti, hogy 
imádva szeretett hitvese, a legjobb 
anya, anyós és nagyanya Wetter­
schneider Salamonné szül. Wein- 
hándler Matild áldásdús életének 
68-ik és boldog házasságának 36-ik 
évében rövid szenvedés után jobb­
létre szenderült. A drága halottnak 
hült tetemei f. hó 30-án d. u. fél 4 
órakor fognak a mádi izr. sirkertben 
örök nyugalomra helyeztetni. Mád, 
1904. márc. 30. Béke poraira! Schnei­
der Károly, Schneider Kálmán, Wet- 
terschneider Miksa mint fiai. Freid- 
lánder József né, Waldmann Mérné, 
Wetterschneider Sarolta mint leányai. 
Schneider Kálmánná, Schneider Ká- 
rolyné mint menyei. Friedlánder Jó­
zsef, Waldmann ‘Mór mint vejei és 
számos unokái. — Wetterschneider 
Miksa a mádi takarékpénztár köny­
velője s lapunk munkatársa édes­
anyját gyászolja az elhunytban.

— Bankett Fodor Jenő tiszteleg 
téré. Abból az alkalomból, hogy O 
felsége Fodor Jenőt Sárospatak város 
főjegyzőjét a jegyző-egylet elnökét a 
koronás arany órdemkereszttel tüntette 
ki, mely kitüntetést — mint arról la­

punk előző számában is megemlé­
keztünk — gróf Hadik Béla főispán 
múlt hó 29-én nyújtott át, a kitünte­
tett főjegyzőnek — népes bankett volt 

„Bock“ éttermében múlt hó 29-én 
d. u. 1 órakor. A banketten, hol az 
ünnepelt főjegyzőnek számos kartársa 

a vármegyei tisztviselők is nagy 
számban jelentek meg, mintegy 80 
—100 résztvevő jelent meg. Az ün­
nepség fényét emelte az, hogy azon 
gróf Hadik Béla főispán is megjelent 
kit is hosszantartó, lelkes éljenzéssel 
fogadtak. A bankett folyamán számos 
felköszöntő hangzott el. Általános fi­
gyelemmel hallgatták az első szóno- 
nokot, Illésházy Endrét, ki gróf Ha­
dik Béla főispánt éltette, mint a me­
gye első tisztviselőjét, ki már annyi­
szor megmutatta, hogy a jegyzői kar 
érdekei iránt meleg rokonszenvvel vi­
seltetik. Jóleső melegség öntötte el 
a jelenvoltak szivét, mikor felemel­
kedett gróf Hadik Béla főispán g a 
jegyzői kart éltette. Feszült figyelem 
kísérte minden szavát, minden mon­
datát, melyekből kiérzett a várme 
gyei jegyzői kar iránti őszinte, me­
leg sympathiája. Az éljenzés lecsi- 
1 apuit a után Turián Gábor majd 
Barthos József emelkedett szólásra. 
Dr. Szirmay István ürítette azután 
poharát Fodor Jenőre s szép szavak­
ban méltatta a kitüntetett jegyző fá- 
radhatlanságát, odaadó működését. 
Juhász János Dókus Gyula alispánra 
majd a vármegye „vajdá“-jára: idb. 
Meczner Gyulára mondott hatásos 
felköszöntőt. Felköszöntőket mondot­
tak még Szabó Zsigmond, Veres Fe­
renc sárospataki tanár stb. A bankett 
melyet Bock Imre látott el kifogás­
talan étel- és italnemüekkel, csak az 
esteli órákban ért véget a legkedé­
lyesebb hangulatban.

— Betörés a némahegyi korcs­
mában. Március hó 31-én a Sáros­
patak felé vezető országút mentén 
lévő, úgynevezett „Némahegy i“ korcs­
mába, mialatt Bleier Dávid és csa­
ládja a városban templomban voltak, 
ismeretlen tettesek behatoltak és a 
söntésből szeszes italokat loptak el. 
A károsult följelentésére a csendőr­
ség egy arra elhaladt cigánykaravánt 
vett üldözőbe, akiket alaposan gya­
núsítanak a betöréses lopással. A ci­
gányokat el is fogták és a rendőr- 
kapitánysághoz bekísérték. Á betö­
résben való részességet természetesen 
tagadják.

— Öngyilkosság. Folyó hó 1-én 
az Alsó-Temető-utcai 272. számú ház­
ban szivén lőtte magát egy 25 éves 
fiatal ember. Tálas Mihály, keloski- 
dei születésű, nőtlen kályhássegéd, aki 
Beckert Kon rád helybeli kályhagyá­
rában állott alkalmazásban, tegnap a 
délutáni órákban Rózsássy Géza szál­
lásadójának padlásán, egy szalmával 
letakart gyékényen szivén lőtte ma­
gát A lövést a háziak közül senki 
sem hallotta, mert az öngyilkos fiatal 
ember közvetlen közelből sütötte el 
revolverét, aminek következtében inge 
is meggyuladt, de lángja a kiömlő 
vértől csakhamar kialudt. Csak nklmr 
vették észre az öngyilkosságul, mi­
kor vacsorára le akarták hívni a pad­
lásról. A padlás ajtaját betámasztva 
találták, mire az ajtót befeszitették, 
a fiatal ember már halva feküdt a 
szalmával takart gyékényen. A hely­
színén megjelent dr. Stern Ármin 
városi alorvos, az orvos-rendőri szemle 
megejtése után a köztemető halottas 
kamarájába szállíttatta az öngyilkos 
fiatal ember hulláját.

— Oltámentelés. Folyó hó 27-én 
az ájtatoskodó hívek nagy részvétele 
mellett szentelte fel L.-Bónyén Sze- 
keressy János szerencsi plébános 
nagy papi segédlettel a múlt évben 
épített lourdesi-oltárt. Isteni tiszte­
let után a vidékről összegyűlt intel­
ligencia Zalay Andor nagybirtokos 
házánál talált vendégszerető terített 
asztalra.

A TAVASZI ÉS NYÁRI
Idényre selyemkelme, bársony, csipke 

és szalag szükségleteit vásárolja.

selyemáruházában,

Budapest, IV., Bécsi-utca 4.

A legnagyobb választék mindenféle se- 
lyeniárukbau. Az idény összes újdon­
ságai folyton raktáron vannak. Szabott 
árak, tnlkövetelés kizárva. Minták vi­
dékre kívánatra bérmeutve küldetnek.
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— Katonai átvonulás. A Jaroshm 
és Doliny Zakowban állonntóozo - 
huszárezred Kecskemétre hd. .'J L 
a♦ 117 ezred törzse, utász-osz . . 
főtisztek és legénység 
területén is áthaladna*, *» 1 d 
a következő sorrendben. ^
törzse, utaszosztálya április
bTlVéfN ezölaborezba érkezik 13-án

Vásárhelyen lesznek a katonák, auon- 
Sáforalj uujhely Wé iMn mdu m>L 
\ II század 8 főtiszt, löd húszai oMíéSTprili, bú 18-án Merftabon*, 
Vidrány és Kragzmbródra, lo-en . * 
kóczra 10-án tármezőre lt-en \.i_ 
»re érkezik. A IU. ‘
főtiszt 110 huszár es 148 lovai, a{ 
vilis 14-én Mezölaborczra, lOjin Kos- 
kóczra, 17-én Őrmezőre es iJ-enAa 
tárhelyre érkezik. Az ezred május ho 
elsején már Kecskeméten, uj állomás­
helyén lesz.

— Nagy tüzek a felvidéken. 11-
1 ág községben márc. hó 29-en nagy

volt I eéuett 6 ház mclleh.epj- letekkel" 'feszes felszerelésekkel
e„vütt. A kár 30.000 korona. A ká­
rosulták közül különösen Kocsj 
Miklós és János testvérek kaiosui
tak nagyon, mivel ezeknek minden 
ingójukon felül odaegett <0 drb. juh,
2 ló 7 ökör, 7 tehén, 2 ser es 13 
tyúk, 10 köpű méh. Ezeknek kai a 
10817 korona. — Zubna községben 
márc. hó 30-án szintén nagy tűz volt, 
s bár itt a leégett épületek szama 
sokkal több, a kárösszeg még sem 
olyan nagy. Értesülésünk szét int * 
tüzek gyújtogatásokból eredtek.

— Az anyakönyvi felügyelői állá­
sok beszüntetése. A belügyminiszté­
rium vezetésével megbízott minisz­
terelnök törvényjavaslatot terjesztett 
be a képviselőházhoz az anyakönyvi 
teendőkről szóló törvény módosítása 
iránt. A törvényjavaslatnak egyik 
igen érdekes rendelkezése, hogy az 
országszerte szervezett 25 anyakönyvi 
felügyelői állást beszüntetni óhajija, 
mert a gyakorlat megmutatta, hogy 
ezekre az ‘állásokra szükség nincs.

— Szerencsi takarékpénztár. Sze­
rencs város birtokosai és kereskedői 
pénzintézet alakítását határozták el, 
a kibocsátott részvényaláirási iveken 
az 1000 db. részvény már túl is je­
gyeztetett, s igy az intézet loO'OOO 
korona alaptőkével alakuló közgyűlé­
sét még május hó elején meg fogja 
tartani. Az intézet igazgatósága érte­
sülésünk szerint a következőképen 
fog megalakulni: Elnök Borsui Mik­
lós nagybirtokos. Igazgatósági tagok : 
Beck Vilmos, dr. Altman Elek, Her­
man Sándor, Teleki László, bzokeres 
János, dr. Paczauer Mór, Jatnriska 
Gyula, Dénes Gyula, Keresztcssi La­
jos, : a felügyelő bizottság élén pedig 
dr. Erős János fog állani. Az alapítók 
célja Szerencsen egy önálló pénzin­
tézetet alakítani annál is inkább, mert 
eddig két más városbeli pénzintézet 
fiókintézete látta el a hiteligényeket.

— Elvágta a nyakát. Hadfik Já­
nos sztrajnyáni lakos e hó 26-án sa­
ját lakásán elkeseredettségből élesre 
fent borotvával nyakát elmetszette. 
A házbeliek eszméletlen állapotban 
találták Hadrikot és bűntény ny el 
gyanúsítottak valakit. Midőn a sérült 
magához tért, bevallotta, hogy ön- 
gyilkosságot akart elkövetni: most a 
nagymihályi közkórházban van ápo­
lás alatt.

— A dohányfüst és a vasút. Áp­
rilis elsejével lépett életbe a keres­
kedelmi miniszter rendelete, mely 
szerint az állomási várótermekben és 
zárt váróhelyiségekben, továbbá ott, 
ahol két étterem van, azok egyiké­
ben dohányozni nem szabad. Erre a 
közönséget a helyiségekben közzé­
teendő hirdetmények utján figyelmez­
tetik. Olyan vonatok, hol egynél több 
ugyanazon osztályú kocsi van, min­
den osztálybeli kocsikból egy egész 
kocsit a nem dohányzók részére tar­
tanak fenn. E kocsiknak még a fo­
lyosóin is tilos a liohányzás. E ren-

íi : ~ ArvínVPS Ilii íl VOII i n V L"nr is Cí \ vii >
íoVon Ubsufolüs által a dohányzó 
)ok™L ió része a nem dohányzók
l Ü/>-iV'ba kénytelen bevonulni. A szc- koesijuua Ktuy , or,./n iin(Tvmélyít dolga ^ndoskodniarrél hogy 
i'ven kocsiba égő szivarral v..0} 1
pávai senki be ne lépjen. _

- Erdöéiíés. A morvái es paz- 
dicsi határban fekvő erdősegekben e

A't ilíoi^riLS SSS
seí" tulajdonát képező 8 hold aho erdő

“„ü ölbe rakott tűzifa egett el. A 
tüzet minden valószínűség szerint ko-
bor oláh cigányok okozta*.

_Lopás a vasúti raktárban. A
helybeli nagy állomáson március au 
-’7-én három tolvajt ért lopáson Sro-
„,;iy István pályafelvigyázó. Az ál o
másnak a Legenyemihaly felőli olda- rtktározou zárt ládákat törrek 
föl s azokból 136 korona értékét kép­
viselő tárgyakat vittek el. t °PJ 
holmik között van szárító lemez, s 
SZCrr csavar, betét-tusko stb. A tár­
gyát a magyar kir. államvasutak tu­
lajdonát képezték. Az e,csipet t, 
vaiok névszeri nt hucseka Janos, 
pllkivics Gyula és Ferenc el en az 
osztálvmérnökség megtette a bunfe- 
nyitő ‘feljelentést.

__ Vi hid a Laborezon. Laborcz- 
Volyán a Laborczon át uj hidat fog­
nak építeni, melynek költségei 80.000 
koronában vannak előjralyozva. A 
hid Sztára, Oreszka^ krivostyan es 
Izbugya községeket fogja az ország 
úttal összekötni.

— Egy kis csillagászat. Tegnap 
kezdődött ‘a tavaszhó, április hava.
E hóban a nappalok folyton hosszab­
bodnak, mig tegnap, (1-én) a nap 
hossza 12 óra 48 perc voit a ho yc- 
eréier 1 Óra 35 percet nő. Hold utolso 
negyede 7-én 6 óra 36 perckor dél­
után, ujhold 15-én 10 óra 5 perckor 
délután, első negyed 23-án o óra &o 
perckor reggel, holdtölte 29 en H óra 
36 perckor este.

— Vásáráthelyezesek. A kereske­
delemügyi m. kir. miniszter Szobráncz 
község kérelmére megengedte, hogy 
ott a f. évi május hó 25-ére, julius 
hó 6-ára és szeptember hó 14-ere eső 
országos vásárok ez évben kivétele­
sen 1904. évi május hó 18-árg julius 
hó 4-én és szeptember hó 7-én tar­
tassanak meg. . ,

— Rendőri hírek. Oralopas.Pol­
gár Ernő joghallgató zsebéből isme­
retlen tettes egy 60 korona értékű 
ezüst órát és egy arany óraláncot el­
lopott. — Betöréses lopás gyanúja 
miatt egy szekér cigányt íogott el 
tegnap a csendőrség. A nyomozást 
megindították ellenük.

— Apróságok. A divat kedvéért. 
Aliért sietsz oly nagyon ?" kérdezi 
valaki barátját, aki egy csomaggal 
kirohan egy divatáru-kereskedésből. 
Uj kalapot vettem a nőmnek s sietnem 
kell, hogy mig hazajövök, ne kerüljön 
ki a divatból. — A kis hamis. „En­
nek a borzasztó ruhafényüzósnek vége 
kell hogy szakadjon." Az asszony: 
„Örülj, hogy ruháimat csak veled fi­
zettetem meg.“— Ok és okozat. Apa: 
Horry lehet az, hogy ismét megbuk 
tál ? Fiú: Tudod apuska, megint volt 
vizsga. — A szobaleány gondja. Róza 
kérdezi az úrnőjét: „Nagysága nem 
udvarol önnek a hadnagy ur'?“ „Minő 
szemtelen kérdés!" kiált Jel felháboro­
dással az asszony. „Nos, én csak 
mcu akartam tudni, nem-e tesz mind­
kettőnket lóvá?" — A kiadónál. 
„Nem kaphatok makulatúrát?" „Nem 
most nincs." „Mikor nyomatnak me­
gint?" — Elhibázott spekuláció. Al­
kalmazott: Most már több, mint egy 
hónapja fáradozok azon, hogy főnököm 
aláírását utánozzam s mikor az első 
utalványt akarnám bemutatni, meg­
szökik a gazember.

— Dunky fivérek cs. és kir. ud­
vari fényképészek (vasárnap) ápril. hó 
10-én és (hétfőn) ápril. 11-én a Juhász 
Jenő telkén lévő műtermükben levéte­
leket fognak eszközölni.

Toalett-mintákat, valóban ti-
v’ló-m elegáns Ízlésben küldött most 
Xi Faison -Vamli Manó utóbb,
fnlWriási útjáról kassai raktárának. 
Azon mélyen tisztelt hölgyeknek, akik
Azon mt J Q hirneVes cégét,
^pL 'munkaképességének számos bi­
zonyítékát adta, bizonyára kényelmére 
lesz ho"V ezen gyönyörű toalett-min.
iá Lit a cég kassai képviselőjénél (For- 

k I. emelet) is meg-
ftűi hetik V mostani divat dús és7oJplitált dviteii facont^ajiuil^azért

ííS&nÜnál hamarabb e»
hogy a toalett-darab birtokába jus

_ 4z összes szépitoszereket t
lülmulja a közkedvelt Földes l̂e
Ö-Cveme. Gyorsan és biztosan

mind több és több munkájával foglal 
tért a „Magyar Könyvtár" füzetei kö­
zött övömére magának a szerzőnek 
is aki rendkívül szívesen gazdagítja 
ezt- a kitűnő vállalatot, és még na­
gyobb örömére az egész magyar kö­
zönségnek, mely igy a lehető legol­
csóbb árakon jut kedvenc írója leg­
kiválóbb műveihez. „Besztercze os­
troma," ez a remek története egy 
XIX. századbeli magyar Don Quijote- 
nak, mely a drágább kiadásban is 
nagyon kelendő most, hogy a „Ma­
gyar Könyvtár" négy füzetében, ösz- 
szesen 1 korona 20 fillérért kapható, 
bizonynyal egyikévé fog válni a leg­
elterjedtebb magyar regényeknek. Ez­
zel a munkával a Larapel-Wodianer 
cég e nagyszabású gyűjteményes vál­
lalata már a 376. számig érkezett el.

unrgii-^r-eiiib-. - -- ---, , ___ , , | Teljes lajstromát szívesen küldi meg
eltávolít szeplőt, májfoltot, kiutesjv , kiadóhivatal (Budapest, Andrássy-
ráncokat ős egyébb arcwtailanságot 1 . ---------a,.....................................

nemcsak szépít, hanem irata-es Így lioiuvaan. - 0
lit is. Ára 1 korona, nagy tegely - 
korona. Kapható a készítőnél: Földes
Kelemen gyógyszertárában, drogériája-
ban és illatszer kereskedeseben. I tan- 
zatoktól óvakodjunk.

— A kassai keramitot, mint a
jelenkor legjobb burkoló anyagát meg- 
vételre ajánljuk. Templomok, kapói; 
nák, fürdők, vendéglők, komáza*, 
magtárak, gépházak, tolyosok, pei fo­
nok, konyhák, klozettek stb padoza­
tául és utcai járdákul (járdákul) elő 
nyöseu használhatók. A IÍI-ad osz­
tályú lapok, míg a . es?.et tait le­
szállított áron kaphatók. — Kívánat.a 
képes árjegyzékek és mmtalapoy ib 
küldetnek. Tudakozódni lehet , hlei- 
scher és Schirger vaskereskcdo cet­
nél Kassa, főutca 2.

— Köztudomású, hogy a Zoltan- 
féíe csuz és köszvény elleni kenőcs­
ben e Tv oly kipróbált szert ismernek 
orvosok és betegek, melytől még azok 
is, kik 15-20 év óta szenvedtek s 
fürdőket és különféle szereket ered­
ménytelenül használták már néhány­
szor! bedörzölés után gyogyu tak. 
Üvegje 2 kor. Zoltán B. gyógytará- 
rában Budapest.

IsMP Cimbalmok, Schunda 
Vencel József cs. és kir. hangszer- 
gyáros hírneves gyártmányaiból ál­
landó bizományi raktár van B erne 
Sárika oki. cimbalom-tanarno c m
balom-magániskolájában, batoiaija-
uihelyben.

Nyers bastselyam
9 frt 90 kr.-tól 43 frt 25 kr.-ig ef_5Sl iHui
- Bérmentve és vámmentesen házhoz _zallnt= 

ük. - Nagy mintaválasztékot azonnal küld

HENEBERG selyemgyáros, Zürich.

SZÍNHÁZ.

** A „Bagdadi hercegnő" és 
„Francillőn" folyó hó 30. és 31-iken 
tartott előadásainak referádáját erro 
a számról aktuális húsvéti közlemé­
nyeink kiszorították.

IRODALOM.

Szonett,
Egy éji lepke száll körültem egyre,
Kezemre száll - vajh ugyan mire vár ? - 
Hajlong nekem - szárnya tarkára testve - 
Mit akarhat ez éjjeli bogár ?!

Vagy úgy! Tudom. - Előttem a pohár,
Jó borra vágyik ő is csak ma este 
S im a pohár szélén járdalog már 
S már támolyog is a kis éji lepke.

A történet tovább meg egyszerű,
Beléesett az én kis barátom 
S a temetése nem volt nagyszerű

Mámorba fuladt sok gond, meg sok álom 
S egy színes iepkeszárnyon tűnt tova 
Minden — mi szép volt s boldog valaha .

Hoffer Imre.

Mikszáth a Magyar Könyvtárban.
A „nagy palócz," mint Mikszáth Kál­
mánt irói körökben hívni szokták

ut 21.) vagy bármely hazai könyv- 
kereskedés.

Az „Én Újságom.* Van-e ma­
gyar gyermek, aki ezt a nevet nem 
ismeri? Van-e magyar gyermek, aki 
Pósa Lajostól nem tudna néhány 
verset elszavalni ? Az „Ln Újságom 
cs Pósa Lajos neve teljesen egy gye 
forrt s a magyar gyermekvilág szi­
vében a legkedvesebb pajtásainak 
nevei között foglal hegyet. Az a lap, 
amelyik ennyire megnyerte a gyer­
mekek tetszését, dicséretre nem szo­
rul. Hétről-hétre tele dallal, tele vers­
sel, telistele szép mesékkel köszöni 
be az ő kis olvasóihoz. Mulasztást 
követ el minden szülő, ki ipeg nem 
rendeli gyermekének az „En 1 jsá- 
»om“-at. Előfizetési ára negyedévre l 
korona. Kiadóhivatal Budapest, An- 
drássy-ut 10.

Magyar Lányok. Regény, elbe­
szélés, vers, különféle rovatok: Kony­
ha, kertészet, kézimunka, hasznos 
tudnivalók, mindenféle, azonkívül sok 
szép kép tarkítja a Magyar Lányok 
minden számát. Megvan benne min­
den, ami a leány világot érdekli, szóra­
koztatja. A Magyar Lányok tanács­
adója, igaz, kedves, nélkülözhetetlen 
barátja lett a fiatal lányoknak. Minden 
anya bátran adhatja leánya kezebe 
mert szerkesztősége Tutsek Anna 
vezetése mellett a legnagyobb gona­
dal cs finom Ízléssel válogatja meg 
a közlendő képeket, cikkeket. Liőlize- 
tési ára negyedévre 3 korona. Mutat­
ványszámot ingyen küld a kiadóhiva­
tal Budapest, Andrássy-ut 10.

Mézcvök a elme annak a nagy 
színes képnek, melyet az Uj-Idők elő­
fizetőinek húsvéti ajándékul küld. 
Csók István festette. Témája egy tol­
namegyei kedves, vonzó népszokás, 
maga a reprodukciója pedig a lehető 
legtökéletesebb és művészi szoba- 
diszszé avatja a pompás műlapot. Az 
Uj-Idők tartalma hétről hétre válto­
zatosabb, gazdagabb. Herceg Ferenc­
nek most folyó „A honszerző című 
regénye széles körben keit általános 
érdeklődést, a kiváló szerzőnek egyik 
legérdekesebb munkája. Állandóan 
két regény folyik a lapban, a 2—o 
elbeszélés, társadalmi cikkek, a Hói 
kavné, a sok-sok kép mind-mind in­
dokolttá teszik azt a nagy népszerű­
séget, melyet az Uj-Idők élvez. Mu­
tatványszámot bárkinek, aki kér: je­
gyen és bérmentve küld az Uj-IaoK 
kiadóhivatala Budapest, Andrássy-ut 
10. szám, ahol negyedévi 4 koroná­
val elő lehet fizetni.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
K. E. Rád. Kiadóhivatalunk intézkedett 

a kórt ügyben, viszont kellemes ünnepeket.
F. Helyben. Későn kaptuk, de mivel fel­

tétlenül be akartuk sorozni erre a számra 
tetemesen rövidítettük. . .

S. L. R. Abauj-Halmaj. Köszönjük, ta-
vözlet

Sz. Á. Bpest. A versek nem váltak be.
L. S. Kassa. Abban az esetben levels

értesítjük. r
Az aktuális húsvéti közlemények, me­

lyek nincsenek jelen számunkra besorozva. 
nem voltak általunk felhasználhatók.

Nem közölhető : Hazugság . .. (Vers.) -x 
morál. (Tárcacikk.) __

Kiadótulajdonos: Éhlert Gyula.
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Értesítés
Van szerencsém Sátoralja­

újhely. és e vármegye nagyér­
demű uriközönsége becses tudo­

mására hozni, hogy

a tavaszi és nyári 
idényre

a legdivatosabb angol, franczia és 
honi gyártmányú keim ék megér­
keztek. Készítek: a legfinomabb 
hompspon és a legújabb divatu 
koczkas kelmékből felöltőket és 
a legújabb divatu nyári szövetek­
ből a legcsinosabb öltönyöket.

A n. é. közönség további be­
cses pártfogását kérve maradtam 

kiváló tisztelettel:

SANT MÓR.
angol férfi-szabó.

Válogatott kitűnő .'aj alma
igen szép ránéz nélküli van még 
eladó Grói VVengersky Viktor 
urnái Zemplén-Eákóczoti, 5 kilós 
postakosár.

I. osztályú nyolez korona
II. osztályú hat korona.

Szőlőtelepítésre alkalmas 
terület bérbeadása.
A sátoraljaújhelyi izr. szent- 

egylet a közös temetőterületből 
izr. temető czéljaira megváltott 
résznek felső tagját a bor házzal 
szőlőtelepítésre 30 - 35 évi idő­
tartamra bérbeadni hajlandó.

Értekezhetni Haas Lipót 
elnökkel. Ajánlatok április 10-óig 
fogadtatnak el.

Hirdetmény.
Értesítjük a t. ez. közönséget, hogy Sátoraljauj- 

11s• 1 yb n és nagyobb vidéki városokban levő házakra, 
továbbá földbirtokokra 10 — 70 évig terjedő

CPW5

eszközlünk.
Az ide vonatkozó közelebbi felvilágosítások hiva­

talos helyiségünkben megszerezhetők.

Suíoraljanjíielyi Pop; Takarékpénztár
és Hitelegylet.
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Sátoraljaújhely - sárospataki í 
országút mentén, Sátoraljaújhely I 
közelében fekvő két betelepített 
szülő, körülbelül -1 2 Kit. hold 
terjedelemben. Bóvebbi tclviiá- 
gositást a kiadóhivatil ad.

S7 ltiV4. ve gr. sz. -

Alulirt bírósági v'grel'.T'ó az 1881. évi LX.

több ezer sima ripária portaiig 
szőlővessző. Saját termésű aszú 
boraimat is literenként eladom.

Vinyiczay György.
szőlőbirtokos.

Sá.toraljavajíxely.

t.-cz. 1u2. g-a ért hiri í teszi.

CLAYTON & SHUTTLEWORTHm j
Buclnpesit, Váoi:i«!cörút v,e,

által a legjutánvosabb .'.rak mellett ajár.’tatn.-.;;: E 1

Locomobil és gőzcséplőgépek, /
szalmakazalözók, járgány-cséplőgépek, ló.here-csépy k, tisztit i 

rosták, konkolyozók, kaszáló- ts arat.'gcpek, szenagyújto-r, /,...•
boronák,

sorvetőgépsk, Planet jr. kapálok,..........
icskavágók, répavágók, kukoncza-morzsolox, darált 
őrlőmalmok, egyetemes aczél-ckék, 2- és 3-vasu , j 

en egyéb gazdasági gépek.

buda$ IV. ker. kir. isi ii óságinak i9 3 
évi Sn I. 805/3. «zá;r.u v gV-e következtében 
Dr. Ardö Alfréd iigyv-'-d ált.ti képviselt Révai 
testvérek ez' g javára B 'in: r Károly ellen 98 ke r. 
x : fii], s i ralékai ere éig 1904. évi február v.ó 
12-én foganatosított kielégít-- ; végrehajtás utján 
Veki’fogialt és 1 150 koronára- becsült k..•vetkező 
ingóságok, u. m. : házi bútorok nyilvános árveré­
sen eladat na a.

Mely árverésnek a tokaji kir. járásbíró­
ság 1904. évi V. 39:2. számú végzése folytán 
VS kor. 20 fii!, tőkekövetei:-:, ennek 1903. évi 
anuir hó 1 -ső napját 1 i'ró 5 kamatai és eddig 
összesen 37 kor.'4:.- íi t r biróilae már meg­
állapított költség

érő’v lak;

ekék
M

mL-a

rjrl

gyártmányokról szóló képes árjegyzékemet, mely
a legkülönfélébb;

egyensúly, tizedes és százados mérlegek,
gabona-, marha- és hidméiiegek,

továbbá

hitelesített súlyok és ürmirtékek
ábráit és árait tartalmazza, érdeklődőknek Készséggel 

küldöm ingyen és bérmentve.

*r Használt, hibás mérlegek javítását elvállalom,

Schottola Ernő
BUDAPEST,

Fö-üzlet: VI, FONCIÉEE PALOTA 
Gyár: VI, RÉVAY UTCZA 16, saját ház.

ere lg i' ' • b n Bolner 
k sért 1304. Ovi 

„priíis hó 5-ik napjának d. e. 10 órája határ­
időül ki tűzetik c- ahhoz a venni szándékozók 
ezennel o y megjegy 1 hivatnak meg, i gy 
az ér intett in áságok az 1881. évi LX. t.- 
cz. 107. és 108. §-a érteimíb n készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet ígér nek, szükség esetén becs­
áron -alul is eUogoair adatni.

Amennyiben az elán vez ?nd5 ingósigoK.it 
mások is le- és felüifogia’taUák - azokra ki légi- 
tési jogot nyertek volna, i. in árverés az 1831. 
éli LX. t.-c. 120. j. értein: b n ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Tokajban, 1904 .i márcz. hó 10-án.
Faragó József, ki.% bír. vérrela,t6.

Bérbeadó lakáj.
A főtéren 10. szám alatt egy 

erkélyes utczai lakás, mely áll 3 
szobából s ugyancsak egy föld­
szinti lakás is folyó évi május 
lió 1-től bérbe adó. — Czim a 
kiadóhivatalban tudható meg.

r^xl
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14 bútorszövetek, szőnyegek, csip- 
ll kék. kéz tv ük stb.

jj tisztítás, íestcs és vasalás által
ji BRADOVKA GYULA
|i gőzfestőde és vegytisztító intó- ||
I zetében.
: GYÁR ÉS IRODA: ||
]- Kassa, Kossuth Lajos-utcza || 
; 25. szám
Ü a Maléter-palotával szemben. ||
II Vidéki megbízások gyorsan és J
VX pontosan eszközöltetned

Tk. 1161,1904. sz.

ív\ ev£>*>i íiiríieimt iiyi kivonat.
A snujhiiyi kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy a sátoralja­
újhelyi Polgári takarékpénztár végrehajtanának, 
Ba:usz József ügyvéd által ügygondnokok Maj- 
cher Miha'vné szuletelt Csalóvcsak Anna végre- 
i.ajiá-t szenvedő elleni 120 korona tökeköretelés 
é5 ennek 1V03 szeptember 24-tol járó 6° „ kama­
tai, 8 kor. 36 fill, óvási, p, °j, váltódij, 68 kor. 
lu fiit. perbeli, 13 kor. 56 fill, végrehajtási már 
megállapított, valamint jelenlegi 20 kor. 30 fill, 
továbbá az alább megnevezett csatlakozott végre• 
h,-/Utónak és pejig : a sátoraljaújhelyi népbank, 
mint takarékpénztárnak 500 kor. töke, ennek 
1899 évi juliu; hó l-töl jáló 8% kamata 48 kor. 
30 fiU. és 17 kor. GO fill, költségek, valamint a 
sátoraljaújhelyi Kölcsön Önsegélyző Hitelszövet­
kezetnek 260 kor. tőke, ennek 1903 julius hó 
4-1 i 7 kamata, 51 kor, 04 fill, és 15 kor. 4<) 
fill, költségek, ugyanennek 260 kor. töke, ennek 
1903. évi szeptember 21-töl járó 6":0 kamata, 
l/3 "i0 váltódj 71 kor. 53 fill, és 14 kor. 46 fill, 
költségek, ugyanennek 140 kor. tőke, ennek 
I9u3 szeptember 21-től járó 6" 0 kamata, 1 3 0
vál. dij, U3 kor. 13 fill, és 12 kor. 46 fill, költ­
ségek és a még felmei ülendő költségek iránti 
végrehajtási ügyében a saujhelyi kir. törvényszék 
területén levő Sátoraljaújhely városában fekvő, a 
sátoraljanjhelvi 3078. számú tjkvben A. -Ll. sor­
szám a. foglalt és Majcher Mihályné szül. C-a- 
lovcsák Anna tulajdonául írott >649—650) 21. hr.
. z. belhely és 309 b. ö. i. számú házra az ár­
verést 1950 koronában ezennel megállapított ki­
kiáltási álban elrendelte és hogy a fentebb m g- 
jelölt ingatlan a : 1304- évi április lló 2Q 
(huszonnyolezadik) napján d e. 9 órakor ezen 
kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság hiva­
tali helyiségében megtartandó nyilvános ái ve­
rsien a megállapított kikiáltási áron a,ói is 
eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
bejárának 10%-át, vagyis 195 körönét kés z- 
p é n z b e n vagy az 1881. LX. t.-cz 42. §-•» *a 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. szám alatt ke t
i gazságügy miniszteri rendelet 8. j-ában kiielolt 
cTvadékképcs értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 1.0. J-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle­
ge s elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni ,

Saujheiyben, a kir. törvszek, m;nt tavi ha­
tóságnál, 1904. évi február hó 16-án.

Wieland, kir. törvszéki biró.

J

ÉRTESÍT és.
Van szerencsém a n. é. közönség 

n. b. tudomására hozni, hogy minden­
nemű ingatlanok vételét eladását 
bérbeadását, avagy bérbevételét a leg­
előnyösebb feltételek mellett s a leg- 
rövidebb idő alatt közvetítem.

Jöhirnevü vendéglő mbéit 

Ii.S$ EÍ81<? ItSZÍ <i; I bor *14 líl’tífl 
Itrig, továbbá valddi hegyaljai 
szamorodni 1 IVi 31) kr‘,61 1 irt 
4»ö kéig kapSiató.

Weinberger ^lanó
Stujbely, Korona-u,

'1
m\ r
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Tm k,r államvasutak gépgyárának vezérügynöksége
BUDAPEST, V. KERÜLET. VÁCZ,-KŐRÚT 38. SZÁM ^

| .. királyi államvasutak gépgyárában késsült ni sserkezetn í_

f a3anlJa a mag- ", .. . alkalmas Compound lokomobilokat.
_ _ _ és kévekötő aratógépeket, valamint egyéb mezőMILLENIUIÜ gazdasági eszközöket.
■■ Képviselők: KLÁR és NEUMANN S.-A.-Ujhelyben.

Kiváló szerencse Töröknél!
Felülmulhatatlanal

« PavIíI ídfí nlftlt 1.5 millió korona

a legnagyobb nyereményt és pedig:
a 605 000 koronás nagy jutalmat az 57080. számú sorsjegyre,

a 80,000 br. fóriyeret 
a 70,000 *a 100,000 br 

a 100,000 „ 
a 100,000 * 
a 90,000 „ 
a 90,000 * 
a 90,000

a 743G6. sz. ssrsjBgyrB
_ az c>2 5 2 8. „ ,,
„ a 94780. „

a 109780. „ „
r a 83610. „ „

a .92787. „ „

a 70,000 
a 60,000 
a 60,000 
a 50,000

a 8306L SZ. 
a 81161. „ 
az 5498. „ 
az 51613. ,, 
a 76347. ,, 
a 4036. ,,

és ezeken kívül még cgyébb sok nagy nyereményt. . , .
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztalysorsjatékaban vegyen r sz . 

A most következő magy. kir. szabadalmazott 14. osztálysorsjatékban újból

110,000 sorsjegyre 55,000 pénznyeremény
jut és összesen cgv hatalmas összeget,

,14 millió 459.000 koronán
Borsóinak ki rövid 5 hónap alatt.
A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

lioronsi.

Továbbá 1 jutalom 600-000, 1 nyeremény 400*000.
1 á 300-000- 2 á 100-000, 1 a oo.goo-- a
§07000-1 á 70-000- 2 á 60-000, l a 50-000, 
la 40-000- 5&30-000- 3 á 35-000,8a *0-000,
8 á 15-000- 36 á 10-000 korona és még sok egyeb, 
összesen 55-000 nyeremény és jutalom 144öS?-?-ww 
korona összegben

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

eredeti sorsjegy fit -.75 vagy kor. 1.50; ', eredeti sorsjegy frt 1.50 vagy kor. 3.—
!* !» ,1 11 11 >1 , 11 11 M »J _ II ” ^

A sorsjegyeket utánvéttel vagv az összeg előzetes beküldése clh né en
küldjük. ' _

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

f. é. április Író 1'7-ig'
biz adómmal hozzánk beküldeni.

;8

sz 03

HAZÁNK LEGNAGYOBB OSZTÁLYSOBSJÁTÉK-ÜZLETE.
Fdárndánk osztálysorsjátík-üzletel :

Központ: íeréz-körut 46a. I. fiók: Váczi-körut 4a.
II. fiók: Jduzeum-kőrut 11a. Ili, fiók: €rzsébet-körut 54ja.

tORÖBÍ A. és Tsa bankháza, Budapest.
1. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a

hivatalos tervezettel együtt küldeni. , , ... *
| utánvételezni kerem. I A nem tetsz°

Az összeget_____ korona összegben j postautalvány nyal küldöm. | törlendő.
) mellékelve bankjegyekben (bélyegekben). I

I __________________________ —-------------------------—-

BendelÖlevél levágandó.

Kérek részemre

A Rlchter-féle

LINIMENTDM CAPS.COMP.
Horgony-Paln-Expeller

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 34 év óta megbízható bedörzsölée&l al­
kalmaz tátik khzféflfitl etáziíl és etghüléttht!.

Üakor óvatosak legyünk és csakis 
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony" 
védiegygyel ée a „Rlohter" ezégi egy zéssel 
fogadjunk oL — 80 f1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár:
Török József, gyógyszerééznél ------
Budapesten.

Richter F. Ad. és társa,
m otáaz. ée Mr. udvari sxllliték. ** 

Rudoletadt.

e F<r|vni urtmi som ellenzi *
Dávid Gyula, eszéki gvőgysz szépít'-szereit használni. 
Szeplő és más arcztoUuk ellen Eszéki poroádeja ára 
70 f, K. ] .20, 2.20, makecs arczfoltoknál az erősebb 
hatású Pompadeur-paSitám köcsőgje K. 3 és 5. A réz- 
csali tó fekete pont siska mitr-szszerek egyedüli mu­
lasztóin a Juvenil, *,a K. 1 és S. Itá<melyik szerem 
használati, előtt cshki- Deter gon különös porszappan- 
nal kell mosdani K. l. 2, 9. Oi ömet szerzek szrute iljilo 
baj festőmmel az őezük'knek, j róbaúveg K. 2, 4 és 8.
ANTECRIH. Háziallaiok óv-cs gyógypora.^1°^°
dolkozás és kérdező?! -des nélkül, hogy mi volna 
jó, csakis Antegrint kell, a mint bágyadtak, mind­
járt beadni. Egyszeri adag alig ke ül 3 krajctirba, 

cde 1 y 1 >el usgy kárt elhárítanak azok, 
a kik óvszevképen cs étvágygerjesz­
tőül bébe-korba adva hizlaláskor is 
mindig már előre megrendelik, pel 
(iául ioo darab sertés közt a dögöt 
megszüntetni 10-15-20 kilogramm 
szükséges. Egy tekercs ára K. 2, mely 
elég 2 süldő megmen­
tésére. Egy kilogramm 
áré K. 4. Két és fél 
kilogrammot tiz ser­

tésre csomagolással 
K. 10.32 f-fit már bér- 
mectve is küldőm. Öt 
kilogram 20 K. helyett 
K. 16; de 10 kilogramm 
csak K. 34.Kaphatók 
posta v. vasúton után­
véttel küldve, csakie

red** Dr. Dávid Viktor.
eiáoTSzerét* tudor, a m. kir. természeliudemánil társulat 
* rendes lag|a.
•arat István király gyógyszertárában, i

f T6rr. védve.

wW$ifm*9

(C/egledi) 300 holdas bor 
$wíml ttm^ székótelcpének, továbbá 

gyümölcs- es szőlőíaisfcolájának 
hmm árjegyzéke megjelent hol 5 krajezir 
M'iM&fM tói felfelé nemes csemeték, 2 forinttól 
Wmil!íW klícfé sima és gyökeres siőlóvesszők;

továbbá — 10 - 18 forinttól felfelé saját- 
wwll termésű rendkívül finom újborok kap­

hatók. Ezenkívül mindenféle gyümölcsfa- 
vadonéi, akácz- és giedit>cbia-cse:iieték 
>Tcssák árjegyzéket (borról is)^ 

kérni, -eA-en.

Április 2
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A m kir államvasutak gépgyárának vezérugynoksege
BUDAPEST V. KERÜLET. VÁCZ1-KÖRUT 38. SZÁM g

» W — c"o
____vllMÜnl tsyib 1!Z1.

MILLENIUnK =—= «wtet -•
*f* Képviselők: KLAR és NEUMANN S,A,Ujhelyben.

Kiváló szerencse Törőknél!
Felttlmnlhatatlamil

, i(\(í p$aíí 2.5 mllllA korona
ryrftbeesíilt vevőinknek, csak a leg 

3Í !í*

kedve/. föárudAnknak

»r-i
a legnagyobb nyereményt és pedig:

a 605.000 koronás nagy jutalmat az 57080. szánm sorsjeS>Te’
sz, sorsjeip 1 a 80,000 kor. fon'

; a 70,000 » 
a 70,000

a 100,000 hr. 
a 100,000 „ 
a 100,000 „ 
a 90,000 „ 
a 90,000 „ 
a 90,000

FjjrBsinjt a 7 43G6. 
az 52528. 

„ a 94780.
„ a 109780.

a 83610. 
a 92787.

a 60,000 
a 60,000 
a 50,000

a 83061- sz. WSjsp 
a 81161. „ „
az 5498. „ 
az 51613. ,, 
a 76347. ,, 
a 4036.

»s
a
a
55

1

és ezeken kívül még cgyébb sok nagy nyerőmén} t. . n vr<y_n rxszt
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legesélydúsabb osztalysorsjatékaban vcto>en 

A most következő magy. kir. szabadalmazott 14. osztalysorsjatékban újból

110,000 sorsjegyre 55,001) pénznyeremény
jut és összesen egv hatalmas összeget,

ti 4 millió 459.000 koronát
sorsolnak ki rövid 5 hónap alatt. _n
A legnagyobb nyeremény a Begszerencséaebb esetben

Továbbá 1 jutalom 600-000* t nyeremény 400-000, 
a 300-000- 2 a 100-000, 1 á 90.000- 2a 

80-000-1 a 70-000- 2 á 60-000, l ala 40-000* 5á 30-000-3 á35-000,8 a 30-000,
8 á 154)00, 36 á 10-000 korona és még ^sok egycb; 
összesen nyeremény es jutalom
korona összegben

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai:

1 * eredeti sorsjegy írt —.75 vagy kor. 1.50; ’u eredeti sorsjegy frt 1.50 vagy kor, 3,—
1 9 c * 8 fi — 12.—
'i j> )i j) n u v- > t h u ” ’ __ 15 ”

A sorsjegyeket níánvvítel vagy az összeg előzetes beküldése clh né en
küldjük.

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

x. é. április ixó 1'7-igr
bizalommal hozzánk beküldeni.

ars

bxjd st.
hazAnk legnagyobb osztálysobs  játék-üzlete

FŐfárndáiik osztály sorsjáték-üzletei :

Központ: teréz-körut 46a. I. fiók: Váczi-körut 4a.
11. fiók: Ituzeum-körut 11a. Ili, fiók: €rzsébet-körnt 54|a.

™™™”™ TÖHÖk A. és Tsa bankháza, Budapest.
1. oszt. m. kir. szab. osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a

hivatalos tervezettel együtt küldeni. .
■ utánvételezni kerem. j A nem tetst°

törlendő.

Rendelőiévé! levágandó.
Kérek részemre

| utánvételezni kérem.
Az összeget_____ korona összegben | postautalványnyal küldöm.

j mellékelve bankjegyekbenbankjegyekben (bélyegekben).

pig' A Rlchter-ftle

LINIMENTUM ÜAPS.COMP.
Horgony-Paln-Expeller

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több 
mint 34 év óta megbízható bedörzsöléeíl al­
kalmaztad* kluféfifiil. Mázlii és aijÜiMthtl. 
Intjtg Silányabb utánzatok miatt be vásár-I ísjmJ

9 s)» 5
w-

eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony" 
védjegygyei és a „Rlohter“ ceégjegyzóssel 8 
fogadjunk eL — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban 1 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár: |
Török József, gyógyszerééznél 
Budapesten. F «Ss4

Richter F. Ad. és társa, f. | J
ss eeáaz. 6a kir. udvari saálUték. *♦

Rudolatadt. L vói1 ■ZS'ósöJí

<5 Fér írni ura ni som ellenzi 9
Dávid Gyula, eszéki gyógysz szépítő*. ereit btsznalni. 
Szeplő és n,ás arezioltois elles E'-zéki poraidé]* &ra
70 f K. 1.20, 3.20, makacs arc2fóltoknál az erősebb
hatású Pompadeur palilám köceőgje K. 3 és 5. Arez- 
cenfitó fekete pont alakú miteszszerek egyedüli mu­
lasztó;* a luvtnil, á.a K. 1 és 2. HA-melyik szerem 
használata előtt cshki- Detergon különös porezappao- 
oal kell mosdani K. 1. 2, S.Ö-Ömet szerzek szinte itjito 
bojiestőmmel e.z ősre! knok, (röbaüveg K. 2, 4 és 8.

ANTEORIN. Háziállatéit óv- es gyngypota. Mi°±°
dolkozás és kérdezéstvdes nélkül, hogy mi v'Olna 
jő, csakis Antegrint kell, a mint bágyadtak, mind­
járt beadni. Egyszeri adag alig ke> ül 3 krajczlrba, 

melylyel nagy kárt elbontanak azok, 
a kik óvezerképen és étvágygerjesz­
tőül bébe-korba adva hizlaláskor ia 

~V mindig mér előre megrendelik., pel 
* riául 100 darab sertés közt a dögöt 

megszüntetni 10-15-20 kilogramm 
szükséges. Egy tekercs ára K. 2, mely 
elég 2 süldő megmen­
tésére. Egy kilogramm 
áré K. 4. Két és fél 
kilogrammot tiz ser­

tésre csomagolással 
K. 10.32 f-éit már bér­
mentve ia küldőm. Öt 
kilogram 20 K. helyett 
K. 16; de 10 kilogramm 
csak K. S4. Kaphatók 
posta v. vasúton után­
véttel küldve, csakis

t ÍÍTTUdve Dr. Dávid Viktor.
eiéorsreréw tudor, e m- kir. termíszetludemánil táreulel 
' * rendes tagja. rC7*M ;
■ seal István király gyógyszertárában, toátn. ikm.ni. ]

JU

sí3

MM Unghváry El jiéí , "7 ,, fám *-■*- László -»
W/\i/j!$fi/ (Czeglédi) 300 holdas bor 

temő szökőtelepének, továbbá 
BflfWHiWil D^ólcs- es szólőfaiskoiájának 

ámUm árjegyzéke megjeleni hol 5 kraiczár-AV ki f í'i/ifiü(i 1 0 -J i
fflwWBÍ tói felfelé nemes csemeték, 2 forinttól 
"fSI'íW sírna és gyökeres szólóvesszők,

továbbá —16 - 18 forinttól felfelé saját- 
termésű rendkívül finom újborok kap- 
hatók. Ezenkívül mindenfele gyümöicsía- 
k»ador.cz, akkz- és g'editscbia-cserncték 

yTessík árjegyzéket (borról is)
• kérni.

gíg
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Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, hogy 
Sátoraljaújhelyben (a kis piacon) immár 35 év óta 

létező

Herz Kálmán Fia
vaskereskeSést, bádogos, lakatos miihelylyel,

együtt átvettük és azt ezen czég alatt tovább fogjuk
folytatni.

Minthogy üzletünk a vas szakma minden ezik- 
kére kiterjed, kérjük, hogy szükséglet esetén biza­
lommal hozzánk fordulni szíveskedjenek és biztosít­
juk, hogy árain k a legeWnjöst'bbek.

Bádogos műhelyünkben minden néven neve­
zendő munkák, é. p. uj tötök, orosz osaíornáít, 
ellsz munkák, valamint a legcsekélyebb javításo­
kat és festést szakszerűen, kiváló gondossággal bá­
mulatos olcsó árban készítünk el.

A midőn még szives pártfogását kérjük vagyunk

teljes tisztelettel

Kaesztenbauni Lajos
és

Herz Sámuel.
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MÉSZ,

Vállalkozók és építőmestereknek ajánlok I-ső rendű tiszolczi 
fehér meszel megvételre, melyet 100 kgként 160 fillérnyi kivételes 
árban számítva helyt Tiszolez állomás vasúti kocsiban készpénzfizetés 
mellett; a szállítási dij Sátoraljaújhely állomásra 100 kgként 59 
fillért tesz ki, tehát a mész helyt Sátoraljaújhely állomás 100 kgként 
209 fillérbe jön.

A mész teljesen kőmentes és igen szapora.
Továbbá szállítok Cement-kövezet lemezeket burkoláshoz min­

den nagyságban, valamint hódfarkú Cement-fcdél-cserepeket is.
Megrendeléseket kérek idejekorán hozzám küldeni

SCHÖNFELD L1PÓT,
Pásztó (Heves m.)

J

-x-x-x-x-x-x-x gS83a883538E3E565E$3^,
Üzlet áthelyezés.

Tisztelettel van szerencsém Sátoraljaújhely és vidéke KK 
mélyen tisztelt közönségének tudomására hozni, hogy

kocsi-készitö üzletemet
Rákoczi-uteza Mendik-féle házból a nagy vendégfogadó 
tőszomszédságában helyeztem át. ®

Uj műhelyemet a mai kor igényeihez szakszerűen be­
rendeztem és mostantól már teljes kocsi elkészítését elvál- 
lalok, illetve kocsi-fényezést és bélelést is, úgyszintén gaz- § 
dasági igás szekereket és hozzátartozó részeket pontosan § 
és jutányos árban készítek.

Kocsi raktáramat megnagyobbítottam. Használt kocsikat 
becserélek, a nálam készült kocsikért felelősséget vállalok 

Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva 
maradtam kiváló tisztelettel:

KÓTITS ISTVÁN,
kocsigyáríó.

j- v ;v^r>y : ^
í 0rdülj a nak hozzám "

tdjcs bizalommal.

30 évi tapasztalatom, melyet a külföld egnagyobb Orthopaodiai 
és lk«it'iz< v műhelyeiben szereztem, biztosítékot nyújt szakképes- 
ségemről, hogy a lcgelavultabb sérveknél is segítek. — Készítek 
Ííaskőíö?. £Ei;ií$iz<»í, vg> Viivs Sarlót, piipkötöt. mülábak

kezeket stb.
Nagy raktár mindennemű betegápolási czikk és orvosi műszerekben,
irigótfiir, ág> ííitS, éjjeli eloseí. I5i<tet, tej sterilizáló kó- 
sz.iiiék Vrvf. Noxhlví szerint, valamint minden <íummi áru.

Valódi íranczia különlegességek diseretio mellett.
——---- -- Keztyük saját gyártmány, mérték szerint is.-----—

ír jegyzék ingyen é*» bérmeutve.
Rí TIMRFRn Q h keztyüs ós mÜkőtszerész 

CJ iVl ív O. LZ,• Kassa íöuteza 91. szám

SZOLOLUGAST
ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben 

töld- és homoktalajon.
Erre azonban nem minden szSlófaj alkalmas (bár 

mind kúszó természetű) mert nagyobbrésze ha megnő is 
termést nem hoz, azért sokan nem értek el eredményt 
eddig. Hol lugasnak alka’rcas fajokat ültettek, azok bő­
ven ellátják házukat az egész szőlőérés idején a legkitű­
nőbb muskatály és más édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen 
o’y ház, melynek fala mellett a legcsekélyebb gondozással 
felnevelhető nem vöm.!, ezenkívül más épületeknek, ker­
teknek, kerítéseknek stb. a ’-'.-remekebb dísze, anélkül, 
hogy legkevesebb helyet is elfoglalna az egyébre használ­
ható részekből Ez a legháládatosabb gyümölcs, mert 
minden évben t’rém.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyomatu 
katalógus bárkinek ingven és bérmentve küldetik meg, aki 
czimét egy levelezőlapon tuaatja.

Czitn :
Érmelléki első szölőoltvány-telep Nagy-Kagya, 

u. p. Székely hid.

Eladó
egy női

biczikti.
Tudakozódni lehet 
a kiadóhivatalban.

Elveszett
a kassai vizsgáló- 
bizottságtól kapott 
4045. számú gép­
kezelői oklevelem, 
kérem a megtalálót, 
hogy azt költsége­
men küldje meg 
nekem.

Kiss Gyula,
Karád. u. p. Spatak.

g888S88SBS888S3E3S$38S3S3g3S$353638

lil FIK
SZLAVÓNIÁBAN 

elsőrendű fürdőhely,
Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőforrás (f>4° C.) 

a kontinensen.
A loniavölgyi vasút áUomása (Dugosellon át). Azonkívül Pakrac-Lipik déli v*»ut 

Áiinmása. Kitüntetve: Budapest, Bécs, London, Roma, Brussel. .SSranS h^vizes fürdők, vizgyógyintózot, Bnlling-féle inbalatorium dtaeteUkus konyha ; 
vvnrmok^anatorium katonatiszti gyógyház. Fényesen berendezett gyógyterem, kávéház és 
Stermek nagyszabású park, fedett sétány, térzene, kitűnő gyógyszállodák- Viiiarnos vCágiUs 

™lüímnlh.tatl.n hatású gyomor, bél, gége- 6, «n‘tl]hurutotoar^..ví=3m«l 
és csúzos bajoknál, iachiasnál, csontbajoknal. hastlrbeli izeadmanyoknál, \ alamInt 
minden mirlffv- és vérbetegség-nél. A fürdőidény alatt tiz kiváló orvos rende . _ 

Lipiki hívviz szétküldése közvet'enüi a forrástól, továbbá Edeskuty L. czegtól

Budapesten. fQriággó közvetlen a fürgőigazgatóságná rendelhető. - Bővebb felvilágosítással

szolgál a fürdőigazgatóság.

KeiMakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló szamara.

K e i 1 - féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
Keil-féle fehér „Glasur,, fénymáz 45 kr.
K e i 1 - féle arany-fénymáz képkereteknek 20 kr. 
Keil- féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók
BEHYNA TESTVÉREK czéguél S.-A.-TJJHELY.

| .-ere
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(tör-réir^rilagr védve)
, / Í4iíl i.^x-Ualí-bdr ív...> vsií vst iivz.

4 . . , , q viy-Uhatianná teszi, annak tukuitényt kot-
■V- H'1' Khát-Í drogériákban, jobb cipiiOzlet, bőrkereste- 
LaU ‘ ‘ ,}(;Si festék- és füszerüzletckben.

„UEANOB" vegyészeti gyár
hochsinger testverek

Budapest, VI., KOzsa-utvza S3.

. ^gb.

iars3»'€
ül? c-l; SS
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tetemesen leszállított olcsó áron lehet vásárolni n

Első Bi&ipi lioni i'iuor-csároslíiísn
S.-n.-TJ jhelyben.

Bútorokat vásárolni Bz^étoTTTtótó^eTva,' 

szerencsém értesíteni, hogy a ,Vörös okor épule 
a földszinten és az emeleten ;;yö: c^ tei eiítuoh

54 B i is w <» P ö Eköií i> itjiri k fi S sicaioima. j

mi

túlhalmozott készletét
helyszűke miatt

tetemesen leszá
bevásárlási áron adom.

Miért is kérem b. látogatásukat s ígérem, hogy a jg 
n. é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye- 
kezni fogok kiérdemelhetni. Jjj

Kiváló tisztelettel
WILHELM HENRIK.

z

í-iKZxS&i

kísérletet tenni és meg fog győződni, hogy nálam
mindenféle

NTESÁRU
a legolcsóbban beszerezhető.

A t. ez. vevőközönség szives figyelmébe ajánlom a követ­
kező árukat. i xv 4.4. fül1 kiló friss olvasztott szalonna-zsír •••}£• tí 11 • 

só tál an szalonna, zsírnak való . . ■ 1 *' Jf{-
„ bőr nélkül 1 K. 44 fill.5) 5) ” ”

sós szalonna..............................
füstölt szalonna szeletben . .
hát szalonna ..•••••
1. rendű pörkölt paprikás szalonna 
füstölt kolbász főzni való. . .

n azonnal ehető . .
páczolt sonka hátsó ....

„ első ....
1 Füstölt oldalas, karmanádié stb 

Csomagolás ingyen. — Zsírnak edények o kilos 1 10.,
10 kilós 1-60., — 25 kilós 2'80.

Nagybani vételnél árengedmény! 
Megrendelhető:

KAKNER JÓZSEF,
hentesüzletében 

N y i r e g y h á z á n.

1

1

1
1
1
1

1 K. 40 fill. 
1 K. 48 fill. 
1 K. 52 fill. 
1 K. 60 fill. 
1 K. 68 fill. 
1 K. 80 fill. 
1 K. 60 fill. 
1 K. 52 fill, 
1 K. 40 fill.
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| Osztály sorsjegy tulaj donosol

Lukács Vilmos főelávusitó kiadásában megjelenő napi g 
ityi gyorsnyereményjegyzék. mely a magyar kir. szabad. p| 
I Osztály sorsjáték összes kisorsolt számait tartalmazza, a |m|

1 márczius 23-tól április 20-ig tarló |
főhuzás alatt nálam kapható. jg

Mindenki, ki a következő XIV-ik sorsjátékra nálam jjg
[É osztálysorsjegyet vásárol, ilyen listát a főhuzás tartama alatt jjj, 
'=’,i ■ Ipái| már most napolta ingyen kap

Ajánlok egyidejűleg Osztálysorsjegyeket

| LUKÁCS VILMOS budapesti bankházából
||pi a következő XIV-ik sorsjáték I. osztályára 
jöj| 1 nyolezadot 1 negyedet 1 felet 1 egészet 
||; á 1.50 k. á 3 - k. á 6 - k á 12 — k.

I HAZAI 1. kereskedő Sátoraljaújhely, kispiacz. jg

nyitott.
Irodája foglalkozik: birtok felmérésekkel, térképe­
zésekkel, tagosításokkal, parczellazasokkal és a
mérnöki munka körébe tartozó mindennemű tervezésekkel.

Elvállalja: utak, vasutak, hidak és epuletek 
tervezéseit és építését.

Iroda: Pstöü-utcza 452. (§ade ház.)
raagag^»aiKiSigBBBBBBBBBBBBBBBB8

irdetmény.
A t. ez. közönség tudomására hozatik, hogy 

alulírott intézet földbirtokokra és S.-A.- 
Ujhelyben lévő házakra 10—50 évig 
térj edő

4*

kM 1 IS w

Sátoralja-Üjhely nyomatott a „Zemplén* könyvnyomtató intézetében.

eszközöl.
A feltételekre vonatkozó bővebb felvilá­

gosítással szolgál a
S.-A.-Ujhelyi Népbank mint Takarékpénztár. ^

(



m ________ —„ _____________
^^ „Zemplén húsvéti melléklete. #

£ a ealumenen.
Fa Ik us, 1904. ápr. 1.

Elmúlt a tél és új életre támadt a mindenség. És föltámadt
örök Élet! . . .

a királyok királya meghalt, eltemetté 
madnapra üres lett a sir.

Krisztus, aki mindnyájunk váltsága, reménysége, üdve 
s ott országot felettünk, parancsol, sújt vagy kegyelmez.

vele együtt az Ige. az szme. az Igazság, az 

őröket állítottak sirja mellé, melyet le is pecsételtek. S ime har-

égbe
dicsősége:

Ma
föltámadott halottaiból, aztán felment 

ép oly Isten, mint akkor volt. midőn a föl­

barmok
hirdette

‘o J
ezek hódoltak a csecsemőnek.

az
dón járt s ma ép oly annyira szeret minket, mint mikor közöttünk élt 

Feltámadt! . . .
Rongyos istállóban született, mint csecsemő. Nyugvóhelye a barmok jászolában volt. Didergő testét a 

párája melengető. És jöttek a pásztorok s a kisdedet leborúlva imádták. Angyalok kara menyei hozsannával 
születését. Égi csillag elhozta a napkeleti bölcseket az elhagyatott helyre 

Jézusnak, a Messiásnak, a világ Megváltójának! . , .
Es növekedők erőben, igazságban s az Isten lelke vaku ő 

mek ül az iiástudók között és isteni ihlettel, bölcsességgel magyarázza 
elmúltával feltűnik az emberek között a már férfiúvá fejlett gyermek. S 
meggyógyulnak, a halottak föltámadnak. És eddig még soha nem hallott 
nek felszínre. Tanít, oktat s ime megváltozik a föld színe, arculatja.

Azután jön a diadalmas út — Jeruzsálembe! Ujjong, tombol a 
tani tő-király útjára, virágokat szór eléje s kitörő lelkesedéssel „hozsannát 
nének. És elcsattant orcáján az áruló Judás csókja! S bekövetkezett a

egy 12 éves gyer-
esztendő

benne. Néhány év múlva
a szentirást. S ismét néhány 
csodák történnek Izráelben: a betegek 
eszmék, meg nem értett ideálok keriil-

keresztút után a legkínosabb kereszthalál. A királyok királya meghalt. Igen,

Igtli cl l\ilO£lUO Cllltil Ilii UVllll ina u oz-vn ju . , ununun. *•

gazdag, szegény, koldus és király. Ez az oka, hogy ezen tavaszon, a megváltás tavaszán, ez ünnepen kimond- 
tlan vigasság szállja meg az embert, a természet lelkét és egekig ér a hozsanna, az alléin ja. Mintha érezné a

nép, ruháját teríti a városba vonuló örök 
kiált az igazság, a szeretet, a béke Iste- 

legkeservesebb kínszenvedés s a terhes 
meghalt és eltemettetett I A hamisság 

ujjongott, képzelt győzelmének örvendezve és a nap sugarai megsápadtak, gyászolva az igazság halálát.
De oh csoda! fölséges, isteni csoda! a megölt igazság még is kitört sírjából, él, föltámadt és kiontott 

vére megtermékenyítette a világot. S lángba borult az egész világ. Krisztus sírjából kiáradt az emberiségre az áldá­
sok áldása, az üdvösség, a menyország! . . . Egyezerkiíencszáz esztendő múlt el azóta. Birodalmak keletkeztek, 
népek, nemzetek jöttek-mentek, tűntek el; azóta nagyot fordult a világ, lehet mondani, minden megváltozott. Min­
den más, csak egy maradt mindig ugyanaz: a feltámadt Krisztus igazsága! . . .

Igen a Krisztus által hirdetett örök igazságok ma is szentséges sértetlenségben állanak. Meghódolt előt­
tük
hatatlan vigasság szállja meg 
föld, ez az érzéketlen csillag, hogy a napnak-napja, a világok fényessége tiszteli meg életével és szenvedéseivel. 
Gondolatok kelnek életre e napon az emberi szívben, gondolatok a szomorúságról és a békességről, a bűnről és 
a bűn kiengeszteléséről. Oda zarándokolunk lélekben a Golgotha keresztjéhez, szívben-lélekben összetörve, lesújtva, 
megszomorodva, — hogy azután annál édesebben essék, annál vigasztalóbban hasson a feltámadás dicsősége, öröme. 
Mert szokás az öröm ezen a napon . . . Nem, nem szokás, de lelki szükség ...

Hisz ragyogón kél a nap, a természet mély álmából; a hajnal sugarai fakadó bimbókra, fejledező rü­
gyekre esnek s a természet szive megdobban, ajka hálás hangokra fakad, mint Memnon szobra az ébredő hajnal
első éltetésére. A természet éled, az Üdvözítő föltámadt!

A templomok homályos ablakain is átszűrődik a nap fénye, a hajnal mosolygása s a mystikus félho­
mályból fény koszom száll a boltivekre, ahonnan visszhangzik a hívők ezreinek dicsőítő éneke: Alleluja! Krisztus
föltámadt! ... . , ......

A nagy természet feltámadással ünnepli a természet Urának feltámadását. Az élettelen természet teléled, a
hangtalan halott hála énekre fakad, a mosolygó ég legszebb sugarait ragyoghatja, a kietlen táj legélénkebb színeket 
ölt magára s az egész természetben, annak minden egyes atomjában, lényében a leghatalmasabb erő lüktet. a
szeretet!

A természet nem tud színlelni, ez az igazság istenének örök képét hordja magán örökké. S az ember, 
a teremtés koronája, akit Isten a saját képére teremtett ■ oh, ő is zengi az Alleluját, íelölti ünnepi köntösét, moso- 
lyoa; de az ajk, mely alleluját zeng, ép úgy tud szitkozódni, amint magasztal; ép úgy tud piszkolní s a mint 
dicsőit ép úgy rágalmaz; az ünnepi köntös a legtöbbnél csak köznapi lelket takar, a fény a szív sötétségét, a 

v ^ - 1 ' mely az ember arcán lebeg, nem a tiszta ég derűje, hanem a
lei­

mosolygás,külső tisztaság a belső szennyet;

becsület íitog-
arcán az ember, mikor szivét az irigység tépi; a szeretet csokjat adja, míg
lölet tőrét• puritán egyszerűséget mutat s rongyaiból a hiúság, a gőg kandikai ki; .
tatja s azon van, miként tudja embertársát félrevezetni aljas hazugságokkal; szerenv, hodolo, sima, udvarias, behí­
vjon de a kigvótermészet kitör belőle s szorító ölelésével megfojt. , , ,

De félre e sötét szemüveggel a mai nagy napon! Szegezzük szembe a gyűlölettel a szeretetet, az irigy­
séggel az önzetlenséget, a képmutatással a nyílt, őszinte becsületességet, a cselszövést az egyenes leiekkel. Támad­
junk fel bűnös lethargiánkból, ne sajnáljuk aktiónkat az eszmékért, a közjóért. ..

Mert csak ha ez az átalakulás, ez a föltámadás bekövetkezik, amint bekövetkeznie kell, a tiszta becsület
fénye versenyt fog ’ragyogni a nap tiszta fényével s a szív őszinte Alleltija-éneke fog felhangzam a magasba ver­
senyezve a pacsirta dalával; az ártatlanság illata terjed szét s olvad össze a termeszei hamisítatlan üde illatával s 
a fény, a hang és illat e harmóniájában áldásthintöleg ölelkezik majd e kel isten, orok eszme, .deal: a szeretet es

becsület!
Demeter János.
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Zengjen öröméncket ma 
Minden igaz, hivő kebel!
Fényben ragyog az egész fold :
A természet is ünnepel.
Dalló madár vig énekkel 
Köszönti a kelő napot,
Hegyek, völgyek, rónák zengi .
Feltámadott! Feltámadott!

Feltámadott Ö, a Dicső,
Ki küzdött az igazságért,
Megvívta a kemény harcot,
Melyet a rossz világ rámert. 
Kereszten halt, de sir ölén 
Nem töltött csak harmadnapot, 
Hegyek, völgyek, rónák zengik. 
Feltámadott! Feltámadott.

Érettünk halt, érttünk küzdött,
S bár elejté is az ármány.
Bár ujongott a vad tömeg 
Sötét mélyre sirba zárván ,
Az igazság szent bajnoka 
Elhagyta a siri lakot ...
Hegyek, völgyek, rónák zengik. 
Feltámadott! Feltámadott!

Újul a föld, palástja zöld, 
Virágtenger borítja el;
Patag csörög; felhők fölött 
Mosolygó ég is ünnepel.
Csak a bosszú vérebei 
Rettegnek most: csak ők maguk . 
Hegyek, völgyek, rónák zengik. 
Feltámadott! Feltámadott!

Magyar népem! Kit már régen 
Fed az átok nehéz súlya!
Légv te újra a haladás 
Fénytíizétől lángra gyulva.
Eljő akkor a szebb jövő,
Mely dérit rád örömnapot;
Hegyek, völgyek, rónák zengik: 
vÉl o magyar!“ Feltámadott!

Színi Péter.

nek az ■dkonvi napsugárban fürdőképeiden szépsége mellett is man gT bölcselkedés,

azért oly megrendítő a foldto az istentagadás. S ki mond-
búcsúzó nap haldokló biboia. * ' . f hogy nincs tulvilági elet,
utolsó sugárral együtt az a soha, ^ Wa* a ,é,ek Sorsa-
lehben el ajkainkról. hik ig\ j g;,.on túl bizonyosat mondani,
nik le egykor életünk napja is s | 10.i l “ aaadás mellett is megma- 
abból a halálból lesz-e feltamada^ ; m1^ a‘ íulvi!ági élet lehetősége, s 

Ez a gondolat yigaszta.o). , ... crre ., lehetőségre keszu-
liivó szegénynek, kinek l»‘yu' .... ,,, s ez „ hit, ez a remény

u órában sem számíthattak. Múlandó 
•, elhangzó tapsok volt a jutalmuk. 

Az utókornak azonban elengedhetetlen 
kötelessége, hogy emlékükét eleiben 
z,,r.sa s' igaz érdemeiket méltányolja. 
U“U Rózsavölgyi Márk a magyar zene 
fejlettebb műformáinak megteremtője.

hivő szegén1 
szobájában a szegénység rongy-i 
között neje és gyermekei a i >
morrai

lünk el s ez a hit, e
■todesiü számunkra a u.a.ni, 

fájdalmát. Nekünk nieg a
J d.ÓM-O •A'll'J-küzdenek; rajim nézve j yarns ^ drága m

megváltás a halai s drags 111 CSünk' hitünk a föltámadásban, a 
a Int, a túlvilág! boldogság ront- |
nv<

ifit a túlvilág, boldogság reme- ah()i újra látjuk
ve hol nem kell. éheznü nem ■ ^ U ^ étiünk szói­

kén nyomorogni. Izz a gondolat szuei ^ ^ ,,iá lk jönnek,
rémitője a hitetlen NöN-NA-N a|10i a szenvedő enyhülésre s min­

denki boldogságra talál,

feltámadás.
ápr. l.

A kereszténység legszebb, leg- 
magasztosabb ünnepe a húsvét. 
Együtt ünnepli ébredését az anya- 
természet és a lélek; amaz a tél 
dermesztő halálából való feltárna- j 
dását, emez a síron túl kezdődő 
élet reményét. Ezen a napon még 
az istentagadó is kételkedővé vá­
lik, megszólal benne az örök élet 
ösztönszerü reménye: hátha mégis. 
Akaratlanul is magával ragadja a 
lelkesült hívek ünneplő sokasága, 
s mikor a szivek mélyéből az 
ajkon keresztül fölzendül az ének: 
Föltámadt Krisztus e napon ! együtt 
énekli ő is a magasztos alleluját. 
Ez nem egyedül a kereszténység­
nek, ez az egész emberiségnek 
közös ünnepe.

Nincs ember, akit a halál gon­
dolata meg nem remegtetne, bár­
min! mutatja is egykedvűségét. 
Mint a szellő íuvalmának nem 
tud ellenállni a falevél, igy van a 
lélek is, ha arra gondol, hogy 
talán csak néhány óra az élet s 
itt kell hagyni mindent, de min­
dent, ami életünknek, szivünknek 
drága és kedves. Borzasztó gon­
dolat, rettentő valóság a halál: 
meghalni és soha többé nem lé­
tezni . . .

Ezért olyan szomorú az ősz-

rémitőic - ---
mikor végig tekint az összeg)-,,- 
ölt kincsek halmazati. ez. i -> - 

itt kell hagyni, itt az eletet annyi 
édes gyönyörével, mert kincs > 
gyönyör, pompa és elvezet miico 
•d hide" a nyirkos siigodoiix.i. 
Ezen álgondokon tépelödött az 
emberiség elméje sok ezereves 
múltjának minden perceben a bo­
nok bíborától kezdve a szegény 
viskójáig; s akit nem tudott^ meg- 
ayőzni a hit, a tulvilági étéi re­
ménye, millió számra kereste a 
pusztulást, a földi élet nyomorá­
tól való szabadulást.

Pedig a hit nem nehéz. Nem 
kell elmélyednünk a bölcsek ész- ^ 
ficamitó theoriáiba, melyek a let j 
kérdésével foglalkoznak; maga a 
körülöttünk levő természet tesz 
bizonyságot túlvilág! életünk! ói. 
Milyen rideg a tél dermesztő^ hi­
dege mint a sirgödör mélye, 
milyen kihalt, élettelen minden, 
mint a temető csendje; jég es ho 
takar mindent, mint a hullat a 
szemfedő'. — s meddig tai t mindez, 
jön az enyhe napsugár, eltűnik a 
hó, lélegzeni kezd a megdennecn 
föld életnedv száll a növények 
gyökerébe; s néhány hét alatt 
újra zöld, virágos minden, az élen _ 
vidám zaja váltja föl a halál bor­
zalmas csöndjét. Ez a halál és a 
föltámadás legegyszerűbb, legtna-
gasztosabb képe.

A föld, a fű, a fa, a virág nem
hal meg, hanem újra éled, s az 
ember, a teremtés dísze, koronája,

I az isten képmása örökre elpusztul ,J 
Hisz akkor még az utszéli kavics 
is tökéletesebb. Időnek, természet­
nek volna feiujulása, s csak az eszvS, 
az öntudatos ember lenne az örök 
megsemmisülés áldozata ? Nem, ezt 
még az sem tudja emiimi, m\i 
Isten és a tulvilági élet létét tá­

borul élt. A mohamedán a gyö­
nyörök országának, ^ oz ‘P - Ti- 
örökszép vadászmezőnek, oseimv 
dicsőséges harci síknak, a keresz­
ténység az örök boldogság nőna­
pi ak nevezi azc.

Ez a hit, ez a remény min­
den ember szivében megvan, s 
ha egykor egyesülni fog az egesz 
emberiség hitben es szeretemen, 
az egyesítő erő csak egy lenei: 
a föltámadás reménye!

Andor Károly.

. - ^ ■ .'srvtr k.r-xu Xk»V'\AT .~/v ^ N'A .JR**-» N'

Önlözködés.

Öntözködők jártak a házban,
Ahol lakom.
S én nem tudóin, úgy elmélaziam 
A múltakon,
Hajh be is gyorsan szált íölöticm 
Ei az a kor,
Mikor még én is öntözködtem . . . 
Hej rózsavíz, hej rózsakor!

Szivemnek ezer édes álma 
Száll, száll felém.
Pajkos mosoly egy barna lányka 
Két szép szemén.
Piros tojások . . . tőle kaptam 
Valamikor.
Széttördeltem, eihagyogaUam.
Hej rózsavíz, hej rózsakor:

Hej rózsakor, te földi éden,
Csodás világ.
Hogy szinezgetett nem is régen 
Egy vén diák.
Megváltoztál — most más a nóta, 
És más a sor . . .
A lányból asszony ic-tt azóta . . . 
Hej rózsavíz, hej rózsa..or!

U ,, LLlj • o--- “vje.
Körmagyarjaival megjelölte azt az irányt, 

mely "szerint a magyar müzene igen 
előnyösen illeszthető bele a nemzetközi 
zene Suite müforma keretébe.“ „Kár, 
liógv a későbbi kiválóbb magyar zene- 
költők az ö nyomán nem ragadták meg 
az alkalmat tovább folytatni a kezde­
ményezést, mert a magyar zene forma- 
tágitása és hangulati tartalmasságára 
nézve semmi sem lenne alkalmasabb, 
mint a Rózsavölgyi körmagyarjainak 
a mintája" — mondja id. Ábrányi Kor­
nél.
íertv-.v .. —■ - 'oj - - j
már volna tökéletes, fejlett magyar mu- 
formánk. Eddig csak kísérletek történ­
tek. Hatalmas alkotó tehetségek, ^ mint 
pl. a fiatal Bartók Béláé, megküzdöttük 
a magyar stiiű symphoniával, de vájjon 
lesz-e a szép reményekre jogosító kez­
detnek méltó folytatása i

A Suite (olv. szvit) formája igen 
alkalmas a magyar motívumok földol- 
oozására. Tartalmát általában különféle 
nemzeti dali amok és lánczenek teszik. 
Már a XV1. században divatozott. Ná­
lunk azonban mindezideig nem alko­
tott tökéleteset c műfajban senki (nemzeti

Pedig

Bizony kár, hogy zeneköltőink el- 
Rőzsavölgyi nyomdokaitól. Ma

kői
Rózsavölgyi k >r-

E’&rlcas Alsjou.

gadja.
Az örök megsemmisülés tanai 

csak elvetemült, gonosz ember ta­
lálta ki, akinek érdekében állott 
félni attól a másik élettől, ahol 
talán számot kell adni az örök bíró 
előtt a földi életről. Aki becsüle­
tesen él, annak nincs oka félni ^a 
másik, a síron túl váró élettől; 
arra nézve nem balgaság a hit, 
mert nem vészit vele semmit. El 
hitének tanítása szerint, mely azt 
parancsolja: légy becsületes és sze­
resd felebarátodat; s ha van túl­
világ! élet, nyugodtan néz eléje s 
ha nincs: jó emléke élni fog azon. 
lelkében, akik között itt a földön 
élt. Ebben a pár szóban benne van 
a vallásbölcselet minden tanítása, 
az erkölcsi élet minden törvénye.

De jaj annak, aki elvetve a

ÍXÓ/Síl Völgy i Ut í t? Elv.

„Addig hívtam, hogy sírjából megjelent, 
Megjelent, de csak addig volt idefent, 
Míg kezével hajlékára mutatott.
Mi volt benne ? Hegedű és koldusbot. 
Hegem

formában) zenekolíőink 
rendelkezésünkre áll R 
macvarjainak gyűjteménye. . .,

Rózsavölgyi csupán körmagyarjaiért 
megérdemli a külön lapot a magyar 
zene történetében. Kisérjük végig e.eie

‘ 'J Rózsavölgyi Márk (csalám nevén 
Rosenthal) Veszprémben született mPJ- 
hen szegény szülőktől. Szülői kereske­
dőnek szánták. Sok sanyaruság es nél­
külözés közt tölti ifjúsága napjait míg 
1806-ban Pestre letelepedik. Szabad órait 
a zene múzsájának áldozza s kitűnő lie- 
hedüssé képezi ki magát JaíeKayal 
nemcsak hazájában szerez névének hűt 
Hp Becsben is elismeréssel adóznak 
művészi játékáért. Sorsa 1843-ban Ba­
jára vezérelte, ahol megnősült, uyei- 
mekeinek növekedtével Pestre költözött 
azok neveltetése céljából. Innen indult 
művészi körútra az egész országba s 
mindenütt babérokat aratott. Hangver­
senyeit, amelyeken rendesen regi hall­
gató nótákat és saját szerzemenyu ma- 
o-yar ábrándjait és csárdásait adta elő, 
kiséret nélkül rendezte; nagy ritkán 
használt csak zongora kíséretet

A folytonos vándorlást csak 10J/- 
ben szakította meg, de csak rövid időre. 
Midőn ugyanis ez évben a magyar 
nemzeti színház megnyílt, ide szerző­
dött első hegedűsnek. Egy ^ évig üt 
működik. S most újból nyakába veszi 
az országot, újból hangversenyezik, t e 
nem éri el azt a nagy hatást, amely 
először kísérte minden útjában. Anyagi 
helyzete napról-napra rosszabbra fői­
dőit. Sokat küzdött az ínséggel és az 
élettel, mig végre i848-ban elhagyot­
tan a legnagyobb nyomorúságban halt 
eh petőffsiratta el remek költeményében:

Vén muzsikus, mit vétettem én neked. 
Hogy mindig csak szomorítasz engemei. 
Keseredtem, mikor szolt a hegedűd, .
Hejh nem szól már, s ez nekem még keserűbb, 

■ J lekeni még keserűbb."

es ko!uií0uól.1 Ví itőfi.

Eb

Petőfinek Rózsavölgyi Máik halá­
lára című költeményének utolsó vers- 
szakai idéztem. Idéztem pedig < azért, 
mert e néhány sorban teljes jem-inzv 
sét kapjuk e minden izében magyar,, ro­
konszenves zenészünk pályájának. Élete 
viszontagságteljes, hányatott. Olyan, mint 
a legtöbb magyar zenetörténeti alaké. 
Kevés benne a vigasztaló, de annál 
több az elkeserítő.

Csodálatos, hogy nemzeti zenenk 
művelőinek oly sivár élet jutott osztály­
részül. Gondoljunk csak Lavotía, Cser­
mák vagy Bihari sorsára. Ha Fortuna 
istenasszony néha-néha feléjük tekintett 
is, rögtön el is fordította kedvrederitő, 
búfelejtő tekintetét. Egyedüli vigasztalá­
suk a nóta, az igazi magyar lélekben 
fakadt dal. Sok elismerésre a maguk

Furcsa, de mégis való, Ír gy Rózsa­
völgyi pártolás hiányában alig adhatott 
ki valamit müveiből. Életében alig je­
lent meg néhány darabja. Előfizetési 
iveit üresen kapta vissza. Összes ma­
gyar zeneműveit fia: Rózsavölgyi Gyula, 
ki 1850-ben alapította a Rózsavölgyi es 
társa zenemüárusi és kiadói céget (Grm- 
zweil Norberttel) adta ki Bartay Ede 
átiratában az ötvenes évek elején. Sic 
fata tulere. Rózsavölgyi korában is szí­
vesebben áldoztak az előadó hegedűs­
nek, mint a szerzőnek. ^

Rózsavölgyi Márk nem vök 0 y 
teremtő szellem, kinek működésé uj 

! korszakot alkotna zenénk történetében, 
de hivatását úgyis mint előadó művész 
és mint zeneszerző, ki lényeges újítá­
sokat hozott a magyar zenébe, egyaran 
eredménynyel töltötte be. Az o műkö­
dése arra az időre esik, amikor a ma,
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századi magyar zene megalapítóinak 
emléke még élénk emlékezetben volt. 
Első munkáiban még erősen érezhető 
Lavotta, Csermák és Bihari hatása. 
Később azonban fölszabadul e hatás 
alól, merészen előre tör. Tágítja a regi 
tormákat és uj elemekkel élénkíti azokat.

A régi hallgató nóták az ő ‘^Ké­
ben tágult alakú ábrándokká vanoznak , 
ui formát alkotott a körmagyarban es 
öt nevezhetjük a magyar tanczene tnso
stilkeverőjének. , ... .

Rózsavölgyi 1 cg népszerű oo szerzt
ménve a „Honvágy" cimii magyar áb­
rándja a harmincas évekből. E darab­
nak nagv volt a hatása. Benne több 
újítást‘Is találunk. Uj a formája, de 
sok uj akad a cifrázatok terén is. A 
végső kádenciáknál változtatott legtöb­
bet, itt tér el leginkább az általános 
sablontól.

Rózsavölgyi hatása egy évtizedig 
11830—40.) tartott. A cigányzenekarok 
különösen szerették utánozni. Rithmikai 
tekintetben még a népdalirók is ha­
tása alá kerültek. E hatás alól először 
[y.rressy Béni szabadítja föl magát, ki 
Petőfi dalainak megzenésítésével uj 
irányba tereli a népdal szerzőket. Leg­
utolsó hallgató nótája „Halljuk“ című 
Erkel Ferencnek ajánlott szerzeménye. 
Ez volt hattyúdala.

Rózsavölgyi Márk alkotásai között 
— mint már jeleztem — zenetörténeti 
szempontból a legbecsesebb alkotásai, 
kői marry arjai. A maga korában e tánc­
faj rendkívül kedvelt volt, kortársai kö­
zül többen sikerrel is művelték, — de 
egyszerre csak kiment a divatból.

Újabban ismét életre keltette a 
magyar művelt társadalom, igen kívá­
natos volna, ha e minden izében nem­
zeti táncban állandóan gyönyörködhet­
nénk és e műfajnak minél több és hiva- 
tottabb művelőiével találkozhatnánk.

Dr. Herényi József.
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cVgij.- ca fem fi o?va>ai famtf, 
i'vftjjiii cf, hoc-iii :nci mór fcfícni 
dlr- üiifvr oíijatt cjijoocm tuüi la mi i.
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Április 2. Z E M P I, É N. 3. oldal.

Lafont: Honnan jösz"?
Clotilda: Ah! Még ezt is tinim 

akarod ?

cr- 
V:1 rv

n tü iöi ben ! Nem, m )sí nem is niandnu 11
szép, barátom. Má-.k v sokkal ! i>( volna 1;

1 tetszel nekem. Édes sionem, La fan ( :
jutunk , ha egy ostoba. 1 : .... l •. 01 i g \ 1 lotii le:
a sori rodból. i *e iig elv - e is, Lnfon t ■

í bárk írhat hozzám ? ho 2V okos:m
mfont: Nyisd ki azt a liÓiíOt s 1 Cloti! .
le a L.-veiét. mi kor.
lói Ildi : Jól van. De hi( 1 el : - Laton t:
liogyha az ilyen jelein t k gyak- ( lOtíl 1(i r ;
sméílődnek, nagyon hamar ve- I i / /
.k egy; lássál! 1 ía elmegyek vasa­ ŐS gondol.

nem xkarom, h így mindig fag- ill 'gond ij: itat
mikor hazajövök. Érted , f ! ki nnyü, c e j

r. a font : Honnan jösz? i N • fogj 1 mía
lotild *: Csak legalább logika • 1 he gy érdeke

rondulkoznál. C-ak nem xépze! ni 1 k« zik. de na:
hazaj' ivet attól találok itt leve- | vi vám a ix.

akivel az imént r mde zvous-m cr M a hoL ■ K 5 íztiszteiíabc
La font • avisii 1.1 ti il <.x őt s add rnáradsz. De

level A s mond meg honnan cr gém m ege

j nyisd ki azt a fiókot s add ide a le- I
f ml ni velőt.

Clotilda: Már megint!1 A levelet !
,mt | 

<r erősebb | 
sak 

m,
mit ír, s már rég im'g

* v/ . * . r. w - J-5 '.6 1 lö II í » í vi li i .
akarod ? ^ Clotilda: Már megint!' A levele

Lafont: Mindenesetre tudni aka - ! egyik barit nőmtől kaptam. (Lator 
rom, hogy honnan josz. j arcán ni“uüLközést Lit.) A legeröseb

Clotilde: Nem mondom meg legerényesebb nő a világon, csa 
(látva Lafont elborult arcát gúny - egy kissé tönnyed a modora.Tudón 
lod\aj U, ha most la'mid ina- imgv 11 ,;!ine mit ír. s már réí? ma

• --'S

\ loíjy 
n i n fi i <r

<Z.
< íotildc : Tréfálsz "? 1 
Lafont: Azt hiszed'?
Clotilda: Tehát gyanakszol rcám'. 
Lai or. t: Valószínűleg. (Az író­

asztalra mutat.)
Clotilda: Lehűt akarod, sut kö­

veteled L-? Parancsol d? Jó! (Szán­
dékosan sokáig kutat a zseb vb o, elő­
ször egy zsebkendőt húz ki, azután 
egy kis jegyzőkönyvet s a kulcsokat.

aztán izgatottan szól) Pszt. \ igyázz! 
Jön — a fórjára . . .

Szász Árjáit.

■*»>***•*<*»■"•*’a*-'•* V'i* V'é* J*vk 4Vvé*
Á n y > ILr rí S i <: ki. í. üAiti vj ÍsPWAÍ*

Árnyak az éjben szórté bolyongnak 
„ . v Holdas, ezüstös éjjeleken,

.V zsebkendői vs a jegyzv l-ujny v CcsKm ; Csend van a légben, csend van az éjben
félreteszi, a kulcsokat pedig odadobja ! „ . „... '■, ; ösena van a földön is idolenn.

„Zegernyés az idő. Majd világit 
neki valami fény. Isten hazahozza őt 
hozzád, hogy meggyógyítson. Nehéz, 
komor felhők nehezedtek félénk,“ 
monda s könyvi kicsordultak.

„Oh, könyörülj rajtam, ne hagyj 
oly soká kétségben. Az élet, melyet 
a kór kiszív belőlem, csak annyira 
t irt fenn, hogy megtudhassam a valót. 
Mondd, ugy-e nem tér már vissza ?“

„De visszatér.“
„Ha tudná, hogy fekszem itt, ha 

sejtené, mily erőfeszítéssel tartom tá­
vol magamtól a halált, áttörné bör- 
t inét, hogy ne szenvednék hiába s 
mielőtt lecsukódnék örökre szemem, 
még megláthatnám, még megölelhet­
ném egyszer.w

„Isten csapásai sűrűn látogattak 
meg minket. Másképpen lesz; felejtsd 
el ezt az életet, nyugodjál, hogy 
szebbre ébredj, olyanra, minőt álmod­
ban fogsz lát ni. “

„Csak a halál az . . .“ susogta 
s erőtlenül hanyatlott vissza fekhe­
lyére.

A z üreg meghatottan folytatta:
J > eljön hozzád, nem kell nél­

külöznünk többet . . .
„Úgy fáj . . . atyám . .. atyám 1“
Atyja elfojtá zokogását.
„Nem átkozódom, nem panasz­

kodom, óh Istenem, szánj meg, lehelj 
életet belém, hogy megláthassam őt,
küld el hozzám, hogy boldogítson.

neki). Ili vau, nyisd ki i magad. 
(Elfordul s mozdulatlanul, határoz at - 
lanu! áll. ajkait harapnálvu.) Nos? 
Vedd föl s nyisd ki a fiókot. Amit 
az ember elkezd, azt be is keli vé­
geznie. Bizonyítsd be, hogy férfi vagy. 
(Lafont fel akarja venni a kulcsokat j

Árnyak az éjben szerte bolyongnak 
,"ázél ha 3üvölt, ha zxig a vihar.
Csenni van egy percre : sírásuk hallik. 
És tovább tombol a zivatar.

m- f, A m.vJJ caio fi f h

éh já l t.’jsi, na cit3c,r! C e f. f. 0

7 nv r£í--vni.’n m<a, fio 5 M fia n.'li a-ti: f

'M,íq.'mfifncfi mai? ■„■'un cC ti Ci'J n-: v< r.

úX- a int ttot iávof a rá; ,áx}fáf

s.v.7 c-vnáG.’ fopp f v ft’Ollll:
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Vigyázz 1 Ha felveszed a kulcsot, vagy Árnyak az éjben
na liozzáü} uBz C->ak Cg) üj.Dy U, - Csend van szoba 
mondom neked, hogy nem én, hanem „ ,, ,. / 54 íihlnlmm elntí.te fogod megbánni.

Lafont: (Habozik, fölveszi a kul­
csot és odaadja neki.) Itt van. (Szü­
net. Cíotihle leteszi a kalapját, leveti

szerte bolyongnak 
■'"in, néma magány 

S ablakom előtt átsuk..- éha 
Halkan, szelíden fekete árny.

Árnyak az éjkor, bánatos lelkek
keztyíijét cs kényelembe iu lyezkedii-.) j Balsorstok üldöz mindörökké

Jártok az éjben, jártok a vészben 
Nyug’vást nem leltek soha többé.

Clotilda: Te ugyan szépen ha­
ladsz előre.

Lcifont: Hogy érted ezt"?
Clotilde: A magaviseleté.1 na- !

gvon aggaszt, elhiheted. i _ .......J t T / N - i . ! S eljo értéin a. szelíd halai,Latont: A niagaviseíeíem r
Clotilde : Láttam, hegy már rég- Haj. bű, gond, ábránd mind lepihennek

Vége szakad bús életemnek

Nyug-tot a lelkem mégse talál:

Lengyel Menyhért.

Németh Pál.

lEEEEEEBfÉ
fi párisi nők.

SzemélyekJ “°™l>

IElőkelőén bútorozott szalon. Jobbra a fal 
mellett íróasztal. Clotilde utcai ruhában sietve 
jön be a hátsó ajtón. Felbontatlan levelet tart 
a kezében. Gyorsan a kis asztalhoz megy s a 
levelet beleduzja az ivó mappába. Aztáu az 
Íróasztalhoz megy s egy csomó kulcsot vesz 
elő a zsebéből. Észreveszi, hogy Lafont éppen 
ebben a pillanatban lép be. ügy tesz mintha 
az Íróasztal fiókját háromszorosan is bezárná. 
Lafont leteszi a kalapját s felindultan, alig 
tudva magán uralkodni, odamegy Ciotildehez.)

Lafont: Nyisd ki azt a fiókot s 
add ide a levelet.

Clotilde: Nem. (Szünet)
La font: Nvisd ki azt a fiókot s 

add ide a levelet.
Clotilda: Nem akarom. (Nagyobb 

szünet.)

óta kém ke del utánam, de hiába w á 
fáradozásod csak mulattatott. Mám
nem nagyon törődtem vele. Féltékeny Árny leszek én is. szertebolyongó 
voltai, de szeretet re méltó. Az u \ vn <$ járom az éjei. járom ?, veszt.
féltékenység hízeleg a nőknek, m g Földi éltemnek ezer vad vágya 
örömük is telik benne. De ez a mai ! ... . , rr_ . . -„„t
feltekonyseg mar osiou.i, ügyetlen vs j 
erőszakos .'. . s az ilyet nem boe.-ár- = 
jak meg másodszor is. Akarsz-e hát ;
még egyszer féltékenységeddel sérteni? | u-- -- - - - - _ "' " .dg

Lnfont: Clotilde I ' ■ .......... " ’ 1 ' ' -1- '
Clotilda: Akarsz o hál nvu euy- 

szer féltékenységeddel sérteni 
La font: Nem.
Clotilda: Szerencséd!
Lafont: Clotilde !
Clotilda: Mit akarsz barátom V 
La font: Szeretsz?
Clotilde: Ma nem annyira mint 

tegnap.

Viszontlátás.
— Drámai kép. —

Abban az időben történt, mikor 
egy szelíd leixü, sokat szeiiveuett 
költő börtönéből kikerült s hazatérve, 
nem lelte otthonát; nem ellenség 

, j égette fid asszony! hűtlenség, csalfa
'Latom: Szeretnéd, ha boldog ság kergette el onnan a családi béke 

-) | angyalát.
Clotilda: Azt hittem, ezt bébi- j Csüggedten, szótlanul ültek a tűz

körül egy ősz férfi és két k-s g/ ér­
mék. Fekete volt az éj. erős széi^ sí 
vitutt végig a sutéi utcán, az ajtó és 

ablakok megremegtek. A szoba

volnéK :

zonvitoftam már neked.
Lafont: Báni, hogy mindig olyan 

sok fiatal ember vau körülötted. 
Clotilde: Bolondság . . - MindLioilllie . UUÍUI1U»S ■ • • , 7 f . -J .f

egyikkel bes'él mitek, de amint hátat \ egy hí szögletében be mg no feküdt.
fordítottam 1 kik, már azt se tudom, A zörejre körülnézett
hogy kivel b zéigettem.

Lafont: Nem emlékszel . . . nem
„6 az, ó jött. Halljátok, mint 

zörgeti a kaput ? Nyissátok ki neki.
íjaiom : uímvrx3z.vi . . . r = . A .... . „,t

bátorítottad e fel — ha akaratlanul An, mert nem jón mmg .
is — valamelyiket, aki most azt íiíszí, 
hogy joga van leveleivel ostromolni ?

Clotilde: Tudtommal senkit sem 
bátorítottam fel.

Lafont • (Alázatosan könyörögve.) 
Édes Clotilde, ha szeretsz egy kicsit

Az aggastyán ágyához tipegett 
„Nyugodj, leányom. Aludj csen­

desen, nem 0 zörgetett, a vihar volt, 
mely künn dühöng. “

„Zivatar van ? Hogy jön haza 
férjem

,IIal-

HhallgatoU. . .. Lehunyta sze­
meit, ajkai csak némán mozogtak. A 
zápor csattogásán kívül nem hallat­
szott semmi. A két gyermek gond­
talanul aludt tovább.

Hallod ?“ riadt föl a beteg. „ 
lód ? Mi az . .

,,Meglátod, holnap hirt hallasz 
róla. Innen elmegyünk. Nem kell 
annyit aggódnunk a megélhetésért.66

Nem kínoz már semmi.*.. 
Könnyebben lélegzőm . . . Holnap . . . 
holnap . .. nevem napja van .. . Add 
vissza őt nekemj. . . irgalmazz . . . 
hallgass meg!66

Az atya nem tudta magát tovább 
türtőztetni, hangosan sírni kezdett.

Megint néma minden. Nem tekint 
ide senki, az ég csak pusztítani, bün- 
b(intetni tud, de irgalmazni nem ? Az 
égen tündöklő, de most felhőboritotta 
csillagok pazar ragyogásából csak egy, 
csak egyetlenegy sugár sem lop be 
vigaszt, reményt?... Ha az egymást 
szerelő szivek megtörtek, nem éleszt­
heti fel őket a szánalom, a siralom'?

Aludtak. Nyugodtak. A szív alig 
dobogott; a már-már hideg szív még 
mindig melegen érzett.... A mécses 
fellobogott, sötét minden... . Megint 
felpislog, ismét elalszik. Csillámlik 
még mindig. Mivel küzd elhaló ténye ? 
A sötétséggel? Az éjjel? Vagy tán 
remény gyanánt szeretne tovább fény­
leni, hogy a kétségbeesés minél ké­
sőbben lépjen be ide? ... Ki beszélt ? 
Mi szólt?... Megint?... Te vagy?

Az ég dörgése felel s csend min­
denütt.

Szabad a rab. Megnyílt börtöne. 
Másnak életébe került, neki csak lelki 
rugékonyságába s ereje felemésztő­
dött. Ifjú tüzet, lángoló lelkesedését 
— hideg volt börtöne, érzéketlenek a 
falak — a kövek le tudták hűteni. 
Mintha sírjából bocsátották volna ki. 
Nem bámulta, nem csodálta a vilá­
got, a természetet. Mit is láthatott 
volna, a mi elragadhatná? Viruló 
életet? Itt minden fonnyadt volt. Il­
latos virágot? Elszáradt minden; el­
söpörve, eléktelenitve virány,kert,az er­
dőt lomb helyett a fákon jégcsapok dí­
szítik. Mit hallhatna, a mi elbájolná. 
Pacsirta, fii le mile dala nem hangzik, 
hallgat berkében minden dalos ma­
dár,"— jó, hogy harsognak a vészek, 
az ég dörög, hogy a jajt ne hallja.

Megy, indul haza, otthon elfe­
lejti börtöne borzalmait. Még mielőtt 
tiszta ég helyett nedves kőtal borult 
föléje, sok minden elveszett, de a hű­
ség némelyeknél az elveszetthez meg­
maradt ; s ő ? . . . Félt visszagondolni. 
Jó sorsa majd elvezeti. Reá bízta ma­
gát. Mintegy öntudatlanul ment neki 
a vak éjnek. Látnoki szemmel néz

■
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jövőjébe, Csak homályt vesz észre.
Elmosódott emlékek is föltolakod­

nak leikébe. Ezen az utón már két­
szer volt. Itt sebesült meg, itt busóit
le lováról.

Erre vitték szomorú fogságba, a 
honnan most visszatér ...

Itt a rég nem látott hajlék; most 
már derengett előtte, az öröm is \isz- 
szatért beléje, benyitott.

Mi várt reá ?
A zajra fölébrett az agg. Megos- 

merle fiát . . . Az megértette, mit akart 
mondani, fölemelt reszkető kezelői, 
ellőtte sápadt, élettelen nő feküdt, — 
a neje. Egy megtört szív utolsó nyö­
gése hallatszott, egy sóhaj. A zivatar 
lármája nem vegyült már a csöndbe, 
vagv tán erősebben dúlt idebenn a vihar

A férfi könyezett. Iliitlenül el­
hagyta őt élete pírja, mielőtt meg 
egyszer megölelhette volna. Elvándo­
rolt, még mielőtt még egyszer magéi­
hoz szoríthatta volna forró szivét, 
megszökött előle — a halálba

Ezért jött vissza ? Ezt hozta neki 
a szabadság ?

A vihar nem zúgott többé, talán 
azért, hogy a két boldogtalan imája 
felhangozzék a menybe.

Rózsa Dezső.

M68S& 'J’í-

jímyak.
/.

Oh ne sirasd d múlt üdvét,
Mit sem érsz el könyeiddel!
A virágot, ha már hervad,
.4 harmat sem éleszti fel.

Kiégett a keblünk lángja.
Rég elhamvadt szenvedélye;
Vonjon fátyolt a feledés 
Szivünk átkos szerelmére.

11.
Mint hervasztó ősz a tájat,
Lelkemet a néma bánat,

Ha megszállja csöndesen:
Rám borul a múltak árnya 
Tépelödve, sírva, szánva,

S én szótlanul könyezem.

Hosszú, kínos éjszakákon,
Ha szenvedő képed látom 

S hallom méla keserved:
Letűnt múltam árnya lebben,
Fölsir fájó, tépett lelkem 

S szivem újra ég, szeret.

Ha emléked szerte téptem,
Mért zavarod szenvedésem ?

Köztünk vége mindennek!
A valónak titka tárva,
Felém már csak sírom árnya,

Bús szelleme integet.
Szentiről Holozsnyay Cyrill.

“fee jgc v v >; v ,v
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Mire a fecske visszatér.
Az őszi napsugár belopódzott a 

nehéz selyem-függöny egy kis nyilasán 
s bearaayozta a Ladányi Magda hullá­
mos haját. Úgy, azzal a dicsfénynyel 
feje körül, arcán szomorú, bánatos "ki­
fejezéssel olyan volt, mint egy nagyon 
szomorú, de gyönyörű szentkép. Ha va­
laki igy látta volna a társaság dédelgetett 
kedvencét, a bálok királynőjét, a dús­
gazdag Dombrády Dezső menyasszo­
nyát, a szépséges Ladányi Magdát, azt 
hitte volna, hogy álmodik.

Az Íróasztal előtt ült. Irt, de oly­
kor-olykor félbehagyta az írást, sóhaj­
tott, aztán ismét irt.

„. . . Menyasszony vagyok — igen, 
menyasszony s maga sok jót kíván ne­
kem. Köszönöm. Ez szép szokás, hogy 
a menyasszonyról megemlékeznek azok, 
akik szeretik s akik érdeklődnek sorsa 
felől. Maga mindig jó barátom volt, 
érdeklődik, hogy mi lesz most belőlem ? 
Nagyon egyszerű dolog. Férjhez me-

íA'Ck, mint sok más leány, Bsszony 1l 
CZek a nagydombrádi Dombrády ura­
dalom úrnője. De hát, hogy is lehetne 
az máskép? Ez a rendeltetésünk! S én 
szerencsés vagyok, hogy a dúsgazdag 
Domb rád v engem választott hitves tár­
sának. Szerencsés órában születtem, 
mint mondják. Fény, pompa vesz majd 
körül s kell-e ennél több ? Ladányi 
Magdának ez nagyon elég, ő nem vá­
gyott a boldogság után, neki vagyon 
kellett.

De hiszen van-e boldogság a föl­
dön ? — Én abban kételkedem. Az 
ideális lelkek képzelődése az csupán. 
Gazdagság, hir, dicsőség, ez az, miért 
élni érdemes. Maga is azt keresse s 
higvje cl: meg fogja találni.

Összehajtotta a levelet s _ sírva bo­
rult egy kicsiny, halvány arckép cié . .

— Elhiszed-e édes, hogy igaz, a 
mit irtain ? . . . Elhiszed-e, hogy elfe­
ledtem azt az estét, amikor először 
mondtad, hogy szeretsz? Elhiszed-e, 
hogy kincs, gazdagság után vágytam, 
hogy kételkedem a boldogság létezésé­
ben ? . . .

Nem ! Te nem hilleted el — a te 
áldott lelked megérzi, hogy nem vagyok 
bűnös, — a te jo szived 
fog engem.

mentegetni

A ladányi nagy kiterjedésű birtok 
közel állott ához, hogy gazdát cserél­
jen. A folytonos mulatozás, vadászatok, 
házibálok mind elősegítették, hogy 
puszuljon az ősi birtok s már-már az 
örvény szélén állott Ladányi Dénes a 
ryönge, akarat nélküli ember, ki helyett

nyörii volt, mint még soha. De aki a 
lelkét, a szivét látta volna; azt mondta 
volna, hogy boldogtalanabb menyasz- 
szonyí aligha látott.

Amint a násznép indulni akart, a 
szép menyasszony atyjához ment s le­
hajolt, hogy megcsók Íja kezét, azt a 
kezet; mely összetörte, szétrontotta bol­
dogságát, reménységét, de abban a pilla­
natban az öreg Ladányi holtan esett 
össze. A hirtelen előhívott orvosok sziv- 
szélhűdést konstatáltak.

. . . S most ott ülnek ismét a ve­
randán, mint most egy éve. De nem 
egészen úgy. Most százszorta boldo­
gabban : mint menyasszony és vőlegény. 
Nem választja cl többé semmi őket. 
Magda olykor felsóhajt, ha tekintete vé­
gig siklik gyászruháján, de borús gon­
dolatát mindjárt eloszlatja az Ödön la- 
oyan csengő hangja — amint a fülébe 
súgja boldogan:

' — Látja édes Magda, ugy-c igaz, 
hogy a fecskék visszatérnek . . .

Fonvi Ilona.
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Szivemben újra álmok élnek,
Tavasz van, érzem melegét 
Pedig virága nincs a rétnek,
Eh ! ne gondoljunk erre még.
Uj vágy szállt a szivembe társul 
Egész világ, mi benne ég 
Pedig maholnap lomb elárvul 
Eh! ne gondoljunk erre még!

Szivemnek uj vonzalma támad 
Feléd szál! érzem, hogy feléd,
Pedig már nyoma sincs a nyárnak 
Eh! kár gondolni erre még!
Ma még csak bízzak és szeressek 
S reméljek, inig szivem kiég.
Hisz’ lesz idő: — ha nem szeretsz meg! 
Az őszre rágondolni még . . .

Gasa Béla.

második felesége, a szépséges fiatal 
asszony kormányozott az egész urada­
lomban.

Egy reggel aztán arra ébredtek fel, 
hogy tönkre mentek. Az asszony azon­
ban akkor sem veszítette cl hidegvérét, 
a dúsgazdag Dombrády Dezsővel meg­
kérette a leánya kezét. A leány ellen­
kezett. Ismerte mostoha anyja viszonyát 
Donibrádyval; hallani sem akart róla. 
Akkor atyja kijelentette, hogy ha nem 
fogadja el Dombrádyt, akkor holnap 
nem lesz atyja, mert ő szegényen élni 
nem akar.

így lett Ladányi Magda a Dom­
brády Dezső menyasszonya és igy kel­
lett szakítania azzal, akit oly nagyon 
szeretett.

Visszagondol a tavaszra, amikor a 
nagynénijénél volt. Gyakran jöttek össze. 
A nagynéni betegeskedett s a fiatal or­
vos mindennapos vendégük lett. A gya­
kori együttlét jobban összehozta őket. 
Rokon volt a lelkűk, szerelem után vá­
gyott a szivük — megszerették egy­
mást . . .

Egyszer aztán — emlékszik — kint 
ültek a verendán. A néni a hintaszék­
ben kissé elszunyadt. Szép májusi este 
volt. A virágok kellemes illatot árasz­
tottak, langyos szellő csókolta a kis vi­
rágokat, — akkor — igen, akkor mondta 
neki először, hogy szereti. Nemsokkai 
ezután haza kellett mennie. Az utolsó 
délután a kertben ültek, a jázminvirágos 
kis lugasban. Elfogultak voltak mind­
ketten. Kézimunka hevert előtte az asz­
talon, de nem is nyúlt hozzá. A ház 
felé nézett, ahol az eresz alatt a kis 
fecskék szorgoskodtak s a tél által meg­
rongált kicsi fészket tették ismét puhává, 
lakhatóvá.

— Úgy tetszet nekem a kis mada­
rak szorgoskodása, amint fáradoznak, 
hogy nyugalmas, meleg otthonuk legyen.

— Nekem is — szólott a férfi — 
pedig ők oly rövid ideig élvezik a kis 
fészek nyugalmát. Ha eljő az ősz, 
messze szállnak, s ki tudja vissza hozza 
e őket az uj tavasz? Reméljük 
mondá komolyan a leány szemébe nézve
— hogy a kis fecskék uj tavaszszal 
ismét visszatérnek.

.. . Felsóhajtott . . . Soha, soha
— örökre vége mindennek. . .

*
... A násznép összegyűlt, a bol­

dog vőlegény is ott van már a nagy 
szalonban; csak a menyasszonyt vár­
ták. Nem sokáig kellett várniok. Halo- 
ványan, hidegen állott meg Ladányi 
Magda a nehéz selyem-függöny mellett 
az ajtóban. Menyasszonyi ruhájában, 
fején a myrtuszkoszoruval olyan gyö-

Ssombrvb este.
. . . Kívülről mindinkább sötétedni 

kezd, csak az ég peremén látszik némi 
kis világosság, amint a nap rézsútos su­
garai visszaverődnek. Valami sajátságos 
szépsége van igy az estének, kivált mi­
kor az ember zöld asztal mellől, jó ke- 
délylyel gyönyörködik benne . . .

Többen jönnek a korcsmába. Kis 
lányok, kik bor visznek haza; embe­
rek, kik bor vagy két deci pálinka meg- 
ivása céljából megpihennek, hogy aztan 
tovább menve, az újonnan jöttéknek 
adják át helyüket . . .

Kívülről dalolás hallatszik. Beta- 
szitják az ajtót, s kiált valaki:

— Négy liter bort hozzon kend 
Sándor bácsi!

— jó kedved van ma öcsém.
— Hát. Szombat este van. Kifi­

zettek.
Nyolc—tiz ember áll a korcsma 

közepén, egymást biztatják a leüléssel. 
Aztán rákezdik a nótát:

— Hogy is van komám ?
Úgy a’:

„Én vagyok az, aki nem jó,
Kocsma ajtó nyitogató . . .“

. . . Így megy tovább a mulatás 
jó darabig. Az emberek jó kedvvel van­
nak. Ahogy mindinkább nekitiizesed- 
nek, azt mondja Bödő János:

— Hozassunk még . . .
Persze, hogy hozatnak, nem is ér 

az semmit, ha az ember megizleli a 
jót, aztán nincs tovább. Hát itt is oda­
kerül az asztalra megint a tele üveg, s 
most már mindnyájan fújják ;

„ . . . Kocsma ajtó nyitogató,
Boros pohár hajtogató,
De nem bánom!“

Megered a beszélgetés, 
kerülközik az asztalra. Már 
emberek, mert a munkából, 
jöttek ide, s igy a bor hamar megárt. 
De azért isznak annyit, ahogyan Bödő 
düti; az meg harcsabajszát megpö­
dörve, szélesre rántja száját s olyan 
félmosolygós arccal mondja;

— Igyunk.
— Sok lösz a jóból — véli vala­

melyik, de ahogy látja Bödő arcán az 
clbízakodást, ő is biztatja a többit:

Igyunk no . . .
S "az emberek isznak. A tarisznya 

a vállon már nehéznek bizonyul, amiért 
is lekerül a padra. Némelyik szinte jól 
érzi magát, hogy a fölösleges terhet le- 
tehette.

Szól valaki:
— Sándor bácsi ?
— No.
— Virginyia kéne . . .
— Nincs, csak cigarettli . . .
— Hozzon kend . . .
S cigarettáznak. Valami melegség 

önti el a sziveket, s a szótalan tildö- 
gélésben langyos érzület száll az em­
berek körül, egymás felé. Nem beszél­
nek, de azért leolvassák egymás arcá­
ról a megelégedést ... A félrecsapott, 
pörge kalap alól kivillognak az izzó 
szempárak s az ajkak körül nyugalmas 
mosoly játszadoz . . .

Kunt már teljesen besötétedett, 
csak néha hallatszik fel némely elha­
ladó kocsi zörgése.

Az ajtó nyílik s egy rongyokba 
burkolt, tiz év körüli gyermek lép be ...

Megáll az ajtóban s szótlanul néz 
a mulató társaságra. — Az emberek 
közül Bödő felé beszél valaki.

— János. Éhun-é, a fiad.
Bödő a fejét lógatja, s álmos han­

gon dünynyögi:
— Gyere Jóska, igyál . . .
Nem köll; édesanyám küdött, 

gyék kend haza, aszonta. Beteg . . .
— Eridj, mondjad, hogy mindjár 

otthon löszök.
A gyermek könynyel teli szemmel 

hagyja el az ivót. Valami borongós ke­
dély vesz erőt az embereken. A ciga­
rettát leteszik s némelyek cihelődni 
kezdenek. S hogy mélaság sugárzik ki 
szemükből, szól valamelyik:

— János, nem sajnálod ükét ?
•— Én ?
— Te . . .
Bödő gondolkodik; fújja a füstöt 

s beiébánui a pohárba. Egyet legyint 
a kezével, amely azt jelenti, hogy tőle 
fölfordulhat otthon minden . . .

— Pedig hát mögérdemölné az 
asszony . . .

— Bánom is én. Mulatós a ked- 
. Sándor bácsi, hozzon kendvem

még
abbul nem

iszunk
De r mán mink 

. . . Éhun-é . . .
S cseng az asztalon a pénz, amit 

az emberek leolvasnak, ki-ki annyit, 
mint amennyi áru bort gondolja, hogy 
megivott.

— Ennyi esik egyre ... Jó éccakát.
— Hát el möntök ? — mondja Bödő.
— El. — S beteszik az emberek

maguk után az ajtót Csak léptük

Lámpa is 
ittasak az 
kifáradtan

zaja hallatszik az utcáról, meg hogy a 
fiaíaiabbja közül lassan dúdolja vala­
melyik :

„ . . . Én vagyok az, aki nem jó . . .“
S hogy behallatszik a dal, átveszi 

azt Bödő Sándor az ivóban. Egyet bil­
lent kalapján, s öklével az asztalon 
ütve taktust, dalolni kezd. Már arca 
kipirult, s szilaj jókedv szállta meg.. .

Amikor tekintete ráesik az asztalon 
hagyott pénzre, méreg önti el. Hát nincs 
ő olyan ember, hogy amit megittak, azt 
kifizesse? Hisz’ a többit csak inni 
hívta. Felmarkolja a pénzt s kiakarja 
dobni, amikor ismét nyílik ajtó.

— Édös apám, gyék kend haza ... 
nagy a baj, haldoklik édös anyám . . .

. . . Megrázkódik Bödő, amint a 
könytőí csillogó gyermekarc föltűnik 
előtte. Keze most már görcsösen mar­
kolja a kiszórni akart pénzt . . .

— Fizetők! — mondja.
A keze remeg, amikor olvassa le 

az ezüstöt, kétszer, háromszor, nehogy 
tévedjen . . .

— Mék Sándor bácsi. Az asszony 
halálán van ...

Valami nyomott kedély tölti meg a 
szoba levegőjét. A kis gyermek sírva 
kapaszkodik az apja karjába, s elindul­
nak a sötét, csillagtalan éjbe, arra, ahol 
még kitűz a lámpa fénye az ablakon, s 
egy lesoványodott, szerető hitves nyög- 
décsel a párnák között . . .
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